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Szenzációs
beszámoló a

w a l e s i  h e r c e g r ő l
A walesi herceg ere3eti terve szerint hét 

papot akart a magyar fővárosban tölteni, 
azonban öt napig időzött Budapesten. Min
dennél beszédesebb bizonyítéka ez annak, 
hogy az angol trón várományosa kitünően 
érezte magát Magyarországon, amire ná
lunk nemcsak a hatóságok, hanem min
denki, aki az elmúlt napokban a legtávo
labbi nexusba is került Chester grófjával. 
olyan nagy súlyt helyezett. Hosszú idők 
óta nem volt előkelőbb vendége a magyar 
fővárosnak az angol trónörökösnél és hogy 
a walesi herceg olyan otthonosan érezte 
magát nálunk, annak nemcsak idegenfor
galmi szempontból látjuk jelentőségét.

Nem akarunk messzemenő következteté
seket vonni ebből a látogatásból, de mégis 
gondolni kell arra, hogy a britt világbiro
dalom leendő uralkodójának budapesti lá
togatása több az előkelő angol turista ki- 
tándulásánál. Feltűnő, hogy amíg Barthou

francia kűlügyminiszler annak idején a 
kisantant államait látogatta végig és Bu 
karestben, Belgrádban tett látogatást, ad
dig az angol világbirodalomnak a külügy
miniszternél is sokkal nagyobb súlyú rep
rezentánsa, a walesi herceg —  ha rang
rejtve is —  Ausztriát és Magyarországot 
kereste fél. Kell ebben valami politikai 
jelentőséget is látni, mert eltekintve annak 
fontosságától, hogy az angol trón váromá
nyosa ezalatt az öt nap alatt megismerte 
a magyar népet, a magyar főváros szép
ségeit és a Magyarországot ért súlyos 
igazságtalanságokat, már maga az a tény 
hogy a walesi herceg nem a kisantantálla- 
mokat, hanem éppen Bécset és Budapestet 
választotta utazása céljául és személyesen 
győződött meg az itteni viszonyokról, 
olyan örvendetes eredmény javunkra a 
nemzetközi jolitika mérlegén, amelyet csak 
megelégedéssel lehet elkönyvelni.

A  walesi herceg 
mozgalmas vasárnapja

Ragyogó vasárnapra ébredt Budapest. A  
Punapalota környéke már reggel kilenc 
órakor népes. A  hallban újságírók, detektí
vek várakoznak. Lassan múlik az idő. A  
herceg még alszik. A  portásnál^ öreg néni 
jelentkezik. Egy budai tanítónő. Előadja, 
hogy minden olyan tárgyat, amely egy-egy 
ismert emberre emlékeztet, eltesz emlékbe. 
Nagyon kéri tehát a portást, hogy adjon 
neki emlékbe egy olyan csészét, amelyből a 
walesi herceg ivott. Kérését nem teljesítik, 
mire haragosan csóválva fejét, elmegy.

GRÓF K LE B E LS B E R G  K U N Ó  
Ö ZV E G Y É N E K  A JÁN D É K A .

Egyre-másra érkeznek közben a csoma
gok ajándékok, amelyekkel Budapest nepe 
kedveskedni akar az előkelő vendégnek. 
Gyönyörű, magyaros térítőt ad at egy 
Boeskai-sapkás kisfiú a portásnak. Gro 
Klebelsberg Kunónénak, a nagyemlékű kul
tuszminiszter özvegyének sajátkezű mun-

* Nyomban utána hat matrózruhás kislány 
érkezik. A  Margit-körúti polgári leány
iskola növendékeinek küldöttségé. Dombor- 
müvön trianoni térképet hoznak, amely
saját munkájuk. . . .  . , __ _

Szói a telefon. A  portás felveszi a kagy
lót. , , ,.

“ a  .  M . w a t

és tovább tárgyal és informál mindenkit, 

yEI.EFÓ N BESZÉLG ETÉS L O N D O N N A L
Fél tizenkettőkor jön a hír. A

fe lé b re d i. A  kerekes kis ko f w  f f ? * '

a hercegnek a reggelit. Tea, vaj, jammék, 
cukrászsütemények. A  herceg reggeli után 
újságokat olvas, majd a fürdőbe megy. 
Utána az inas megberetválja.

Fél egy óra van. A  Mária Valéria-utcá- 
ban százakra menő tömeg. Várják  a herce
get. Fél egy óra után öt perccel London 
jelentkezik. Azonnal kapcsolják a herceg 
titkárának szobáját. Londonnal a beszél
getés nyolc percig tartott.

Pontban háromnegyed egykor berreg a 
lift csengője. Tetőfokra hág az izgalom.

A  ZENÉS ŐRSÉGVÁLTÁST  
TEK INTETTE  MEG A V A R 
B A N  A  HERCEG

Egy óra előtt tíz perccel nagyon mozgal
mas volt az élet a szállodában. Egymásnak 
újságolták, hogy a herceg és kísérete el
hagyta lakosztályát. Csakhamar feltűnik a 
„Charming Princ”, akin világos szürke 
ruha és teveszőr felöltő van. A  kabát gomb
lyukában fehér szekfűt visel. Mintegy 600 
főnyi közönség hangos éljenzéssel fogadta 
az utcára lépő népszerű vendéget. A  herceg, 
Lord Carrik és az a két hölgy, akik állan
dóan kíséretében vannak, a B L  150 rend
számú autóba ültek. Ez után közvetlenül a 
„Próbakocsi 800” álrendszámú rendőrségi 
autó haladt, amelyben a detektívek voltak.

Az újságírók gépkocsija követte a Lánc
híd irányába nagy sebességgel haladó autót. 
A  királyi várba hajtatott a herceg. A  kor
mányzó palotaja előtt állták meg az autók, 
ahol’ Scholtz Andor folyamőrkapitány, 
szárnysegéd fogadta az előkelő vendégeket. 
Csakhamar kiderült, hogy a herceg és kisé-

* * r h  T ai1 iwír

X  társaság a vár középső részének egyik 
erkélyén helyezkedett el. A  szembenlévő er
kélyen Horthy Miklós kormányzó és csa
ládja ültek. Budapest előkelő vendége ciga
rettázott és vidáman, betűiig::. . ’rí ' rC" 
vei.

A  velszi herceg figyelmesen szemlélte az 
őrségváltást. Több fényképfelvételt készí
tett. Amikor a zenés őrségváltás véget ért, 
a Szent Jobbot, a királyi vár termeit, kert
jét és műkincseit tekintették meg.

Két óra után ismét autóba ült a társa
ság. A  Hunyady János-úton át a budai 
Dunaparton haladtak.

A Z  ÚJSÁGÍRÓK K E LLE 
M E TLE N  K A LA N D JA

Amikor a gépkocsik az Erzsébet-híd kö
zelébe érkeztek, meglepetés érte a harmadik 
kocsiban levő újságírókat. Hain Péter de- 
tektivfelügyelő megállíttatta a hírlapírók 
kocsiját és a kötelességüket teljesíteni 
akaró újságírókat rendőri segítséggel szál
líttatta ki az általuk bérelt kocsiból.

Időközben a herceg autója így egérutat 
nyert. Az újságírók viszont váratlan segít
séget kaptak. Tsuk Rudolf az ismert 
szőrmegyáros sportkocsiján éppen akkor 
érkezett oda, amikor az újságírók tanács
talanul álltak. Felajánlotta kocsiját, s az
után megindult az izgalmas hajsza a velszi 
herceg felkeresésére. A  herceg a Gellért
hegyre hajtatott. Az újságírók a Mányoki- 
úton fedezték fel. Az út végén megfordult 
az utó és a Kelenhegyi-úton át visszatért a 
Dunapalota elé.

A  hercegnek valamit jelentett a portás, 
mire a társaság nem hagyta el a kocsit, 
hanem utasítást adtak a soffőrnek, hogy 
hajtson tovább.

„R EM ÉLEM  SIKERÜLTEK  
A  FÉ N Y K É P FE LV É T E 
LE IM  ..

A  pesti Dunaparton haladt az autó, majd 
a Margit-hídon át megérkezett a szigetre. 
A  Palatínus-nagyszálló főbejárata előtt ál
lottak meg. Elsőnek a mosolygó arcú 
„Charming Princ” lépett ki, majd megin
dult kíséretével az étterem felé. Pontban 
háromnegyed 3-kor foglaltak helyet az ét
terem középső részén, az ajtóval szemben.

Néhány perccel ezután Gaál Franci és 
férje érkeztek a szálló bejáratához. A  szí
nésznő, aki férfi sportruhába volt öltözve, 
megkérdezte, hogy az étteremben van-e az 
angol trónörökös f Mikor megtudta, hogy 
ott van, ők is bementek. A  herceg közelében 
levő szabad asztalnál ültek le.

A  velszi herceg figyelmes lett a fiúruhás 
színésznőre, és látszólag nem találta ízlé
sesnek ezt a furcsa ebéd-öltözetet. (Kétség
telen nem is volt elegáns.)

A  trónörökös nem az asztalfőn ült, ha
nem oldalt. Az egyik hölgy ült az asztalfőn. 
A társaság melletti asztalnál ült a Magyar

, Héf[ő m iin te tá rs s t. Az éttetfiŜ fin f im . ter-

tózkodtak sokan. X  velszi herceg először 
sherryt ivott, majd megrendelte az ebédet. 
Balatoni fogast kért, majd magyar krém
sajtot hónapos retekkel. Ezután három 
■ * í, két narancsot ős egy csésze fekete

kávét fogyasztott. Debrői hárslevelű bort 
és ásványvizet ivott a társaság, amelynek 
két hölgy tagja is balatoni fogast, rendelt.

Ebéd után Havanna szivarra gyújtott a 
trónörökös, aki később viskit is ivott. Be
szélgetett a hölgyekkel:

—  Felejthetetlen, pompás látvány volt 
az őrségváltás. Remélem sikerültek a fény
képfelvételeim —  hallottuk többek között.

Ebéd után Szabó igazgató lépett az elő
kelő vendég asztalához és emlékül gyö
nyörű kulacsban 1819-ben szüretelt tokaji 
bort és egy pompás hímzésű magyar pártát 
nyújtott át. A  velszi herceg szívélyes kö
szönetét mondott az ajándékokért.

„Chester grófja”  negyed ötkor bontoí 
asztalt. k~l pengőt tett ki a számla és a hern 
cég 20 pengő borravalót adott.

Ebéd után felöltő nélkül gyalogsétára in
dult a szigeten. A  két hölgy kísérte jobbról- 
balról. Az egyik bokor mögül egyszerre egy 
fotoriporter ugrott elő, akit a sokféle vexa- 
túra sem ijesztett még meg és elszántan 
megkísérelte a herceget lefotografáhii. 
Hain Péter detektivfelügyelő azonban máris 
előtte termett és el akarta venni, —  mint 
a herceg látogatása alatt már annyiszor 
tette, —  a fotografálógépet. A  herceg ener
gikusan a fényképész segítségére sietett. 
Intett a detektívnek és barátságosan moso
lyogva a fotoriporter elé állt, aki boldogan 
készített két felvételt róla.

Ezután betért a fedett uszodába, de nem 
fürdött, csak érdeklődve nézett körül. Majd 
ő is elővette fényképezőgépét és felvétele
ket készített a társaságában levő két hölgy, 
ről. Azután Lord Carrickhoz fordult:

—  Legyen szíves és most Ön fényképez
zen le engem.

Chester grófja először levette kalapját. 
Egy felvételt kalap nélkül, a második pedig 
kalapban készült róla. Fényképezés után 
távozott a társaság a fedettuszoda épületé
ből. Rövid séta után ismét gépkocsiba ül
tek és a Dunapalota épületéhez hajtattak.

Sok kíváncsi távolból nézte a megérkező 
népszerű, előkelő vendéget, aki besietett a 
szálloda halijába. Jókedvűen, fütyörészve 
ment fel a lépcsőn lakosztályába. Szobá
jába érkezve a kíséretében levő detektí
vekhez fordult és így szólott:

—  Bámulom a magyar nép fegyelmezett
ségét.

A  Dunapalota vendéglistáján egyébként 
alaposan meglátszik, hogy az angol trón
örökös a vendége. Egymás után érkeznek 
külföldi előkelőségek. Tegnap érkezett meg 
Max Jager svájci nagykövet, Lucián Horn 
hollandi követ, Meclenburg Lajos herceg és 
Nookicki Matsunage bécsi japán nagy
vasét, _



IN a g y a r  h  é t f

HAJSZA AZ OKCHIDRÁK  
UTÁN

Régi angol szokás az. hogy elutazás előtt 
a férfi virágcsokrot nyújt át a társaságá
ban levő hölgynek. Amikor a walesi her
ceg a Margitszigetről visszatért, utasítást 
adott, hogy a társaságában levő hölgyek 
számára három-három szál fehér orchideát 
vásároljanak. A  kérés nagy zavart keltett. 
Vasárnap ugyanis az összes virágüzletek 
zárva vannak, így nem tudtak orchideát 
szerezni. Minden elképzelhető helyet felke
restek, mindenfelé telefonáltak.

Végre a szálló igazgatójának kitűnő öt
lete támadt. Felhívta telefonon az állat- és 
növénykertet és megkérdezte, hogy kap
hatna-e a icalesi herceg számára orchideát. 
Király gadasági felügyelő azonnal közölte, 
hogy örömmel áll Budapest, legnépszerűbb 
vendége rendelkezésére. Tizennégy szál 
gyönyörű fehér orchideát küldött a szál
lóba.

Amikor a virágokat átadták, közölték, 
hogy az a Székesfőváros Állat- és Növény
kertjének ajándéka.

—  Igazán nagyon kedves, nagyon örü
lök és nagyon köszönöm —  mondotta a her
ceg.

Felirattá Király gazdasági felügyelő 
címét is.

ÖTEZRE PENGŐ A  HERCEG  
SZÁLLODAI SZÁMLÁJA

A  szálló már a kora délutáni órában 
összeállította a herceg és kíséretének szám
láját. Szerdától vasárnapig ötezer pengőt 
tett ki a számla. Nem szerepelnek ebben az 
összegben azok a számlák, amelyeket a 
trónörökös megbízásából a szálló fizetett ki. 
Ugyancsak nem szerepel borravaló sem.

Kevéssel fél hét után a budapesti angol 
követ felesége és leánya társaságában tisz
telgő látogatást tett a walesi hercegnél.

A z angol követ látogatása után Chester 
grófja a társaságában levő két hölgy kísé
retében gyalog jöttek le a lépcsőkön és a 
szálló Grilljébe mentek.

„NAGYO N MEGSZERETTEM  
BUDAPESTET, NEMSOKÁRA  

VISSZAJÖVÖK . . . ”
Hat óra előtt néhány perccel gróf 

Andrássy Géza érkezett a szálló halijába. 
Névjegyét adta le. A  Magyar Hétfő munka
társának alkalma volt gróf Andrássy Gézá
val beszélni. A  gróf többek között a követ
kezőket mondotta.

—  Az éjjel a Moülin Rougeban beszélget
tem a walesi herceggel. Felidéztük a ked
ves emlékeket azokról az időkről, amikor 
még nagyapja Eduárd herceg Budapesten 
járt. Az angol trónörökös elragadtatással 
beszólt budapesti élményeiről. Kijelentette, 
hogy nagyon megszerette a magyar fővá
rosi, ahol felejthetetlenül szép napokat töl
tött, A  walesi herceg, —  mint mondotta 
—  a lehető legrövidebb idő múlva ismét 
nme!;’lógatja Magyarországot.

NÉ G Y  POHÁR BAR ACK 
PÁLINK A, KÉT POHÁR  
VISKI

Kevéssel azután, hogy a Princ a szálló 
grilljébe érkezett, megjelent a teremben Sir 
lamsay budapesti angol követ, felesége és 
leánya kíséretében. Csatlakoztak a társa
sághoz. A herceg asztalánál foglaltak he
lyet.

„Chester grófja” vidám hangulatban be
szélgetett asztaltársaival. Pesti élményeit 
és jövőbeli utazási terveit mondotta el. A 
grillben négy pohár barackpálinkát és két 
pohár viskit ivott.

Nyolc óráig beszélgettek a grillben. Az
után a walesi herceg a szálló forgóajtajáig 
kísérte el az angol követet, feleségét és 
leányát. Hamsa,i jó utazást kívánt, felesége 
és leánya etikettszerűen három lépést hát
ráltak, majd mélyen meghajoltak. A herceg 
Jcézs zoritússal búcsúzott a távozóktól.

A  követ gépkocsijába szállt családtagjai
val. A  trónörökös csak akkor ment el a 
forgóajtótól, amikor az autó már elrobo
gott. Ezután a két hölgy kíséretében fel
ment lakosztályába. Nemsokára pincér 
sietett oda be. Coctailt v itt . . .  (f. p.)

Sétáltam hajnali öt órákor a 
walesi herceggel a Dunakorzón

Éjfél van. A Dunapalota hallja zsúfolva 
szmokingos urakkal. Izg a to tt suttogás, fe 
szült várakozás. A  walesi herceg húsz perccel 
ezelőtt távozott a szálló grilljéből és vonult 
fel társaságával másodikemeleti lakosztályába. 
A  herceg kétsoros szmokingot viselt, a höl
gyek ragyogó estélyi ruhákat. Az óramutató 
lassan halad. Már negyedegy van és a herceg 
még mindig nem mutatkozik. Fél egy óra előtt 
tíz perccel berreg a l i f t  csengője és két perc
cel később kilép a felvonó fü lkébő l teveszőr 
kabátjában, kalap né lkü l a walesi herceg. 
Mosolyogva át siet a halion, az ajtónál meg
áll, előre engedi a hölgyeket, majd beül az 
autóba és elrobog az Andrássy-út irányában.

A herceg autója után hosszú kocsisor kígyó
zik. Minden kocsiban találgatják: vájjon hova 
megy a herceg.

Az autó befordul a Nagymező-utcába és 
megáll a M óniin  Rouge előtt. A mulató ka
pujában ott áll Flaschncr Ernő tulajdonos. 
Mély meghajlással köszönti a herceget, aki 
kedves mosolyával biccent és belép a fénye
sen kivilágított lokálba. A ruhatárban gyors 
mozdulattal leveti kabátját, odaadja a ruha
tárosnőnek és társaságával bevonul a helyi
ségbe. A be já ra tta l szembeni, félemelet má
rtássá gú inkogn itö  páholyban fog la l helyet a. 
társaság. A herceg azonnal pezsgőt, barack- 
pálinkát és sört rendel.

Közben a parketten megkezdődött a mű
sor. A herceg ké t kezére támaszkodva figye l 
cs a különböző m iisorszámok után élénken 
tapsol. A Dénes—Pcthes duó következik: a 
különböző nemzetek népszövetségi delegátu
sai karrik irozása, a hercegre való tekintet
tel azonban az angol delegátusok utánzását 
elhagyják. A walesi herceg azonban külön  
ké ri az e lhagyott műsorszám előadását. mire 
Dénes György és Pethcs Sándor boldog öröm
mel tesznek eleget a herceg kívánságának.

A HERCEG HELYETTESE...
Dénes Györgyről köztudomású, hogy na

gyon hasonlít a  walesi harcegrc. Anglia trón
örököse is nyomban észrevette ezt a hasonló
ságot és mosolygva mondotta társaságának:

— Ez a fiú  nyugodtan helyettesíthetne en
gem!

A műsor után a Moulin Rouge zenekara 
angol Valterbe kezdett. A herceg felállt, kissé 
meghajolt társaságának egyik hölgytagja 
előtt és lement a parkettre. A herceg tánc- 
közben halkan (tudói, finoman, docensen tán
col, látszik az arcán, hogy teljesen átadta ma
gát a tánc örömének.

A WALESI HERCEG 
DAST TANCOL

(SAR-

Az angol keringő után tangó következik. A 
herceg élvezi a tangót, rem ekül táncol. A tan
gót carioca követte. A herceg önfeledten tán
col a bóditó. monoton alapgondolatú zene 
ütemeire. És a carioca után következett az 
est fénypontja: a csárdást

A zene előbb hallgatót játszik, majd a her
ceg intésére m ind gyorsabb és gyorsabb lesz 
az ütem. És a herceg eleinte bizonytalanul, 
majd m ind tüzesebben já r ja  a csárdást, fo 
rog , porául, bokázik, haja a homlokába csap
zik, arca piros. Soha el nem feledhető látvány. 
Az angol trón és birodalom leendő ura ma 
csárdást táncol Budapesten. Huszonkét percig  
táncolt a herceg egyfolytában, majd a közön
ség zúgó. ujongó tapsai közepette visszatért 
páholyába. Megivott egy pohár sört, majd 
utána rögtön egy pohárka barackpálinkát.

A HERCEG CSUKLIK  

A zene tovább játsza a csádást, a herceg
'halkan dudol és az u jjú v a l dobol a páholy

A VELSZI  HERCEG
öbb »y«lren  beszél, pedij ö n n e k  inkább nzökséje van nyehrtndáar*.
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karfá ján . Majd betölt magának egy fé l pohár 
sört, hozzáönt egy pohárka barackpálinkáit, 
m ajd sót kér. A  föpincér hozza a sót, a her
ceg egy gyüsz iiny it beszór a sörpálinka keve
rékbe és egy ha jtásra kiissza. Mosolyogva le
teszi a poharat és csuklik. A herceg a maga 
készített coctailétöl csuklik. A mulató elegáns 
közönsége figyel. A  herceg tiszta vizet kér. 
Kiissza. Kezével legyint. A csuklás abba
maradt.

FOTORIPORTER A  ZONGORA 
ALATT ÉS A  HÁZTETŐN

Reggel háromnegyed négy. A herceg kísé
retében lévő utimarschall fizet. A  szám la 112 
pengőt tesz k i. Még néhány perc és a herceg 
feláll. A lokál közönsége állva köszönti a her
ceget. Mosolyogva bólint.

A Moulin Rouge zenekara úgy van elhe
lyezkedve. hogy a lokálból távozók mellett 
kell, hogy elmenjenek. Ebben a pillanatban 
humoros, de nagyon jellemző jelenet játszó
dott le. E gy fo to rip o r a zongora alá bújva 
a ka rt fe lvé te lt készíteni a  hercegről. A de
tektívek azonban észrevették a „tám adást" 
és előhúzták a fotoriportert. E lve tték  tö k  a 
gépet és le igazo lta tták.

A herceg közben felvette kabátját, és ki
lépett a lokálból. Ebben a pillanatban magné
z ium  lobhant a szomszédos színház előcsar
nokának üvegtetején. E gy merész fo tó rip o r
ternek onnan s ikerü lt lefényképeznie a her
ceget.

A  trónörökös mosolygott, beszállt az autóba 
cs elrobogott a Dunapalota felé.

Közben pedig a detektívek létrát kerítettek, 
felmásztak az Operettszínház üvegtetejére és 
e lfog ták  a fo to rip o rte rt.

A  fényárban úszó, és külföldiektől népes 
Nagymező-utcában mindenesetre furcsa be
nyomást keltett a komikus hajsza. . ,

SZAML A ÁRVERÉS.
Bent a lokálban ezalatt mindenki a her

cegről. Európa első gavallérjáról beszélt. A

1988 KEBOTAS

vendégek m indegyike m egakarta  szerezni «  
hercegi cech szám lá já t. F laschner igazgató 
azonban nem adta oda senkinek. Eltette em
lékbe Valóságos szám laárverés kezdődött. 
Két pengő volt az első kínálat és voltak am
olyanok is, akik húsz pengőt ad tak  volna a 

szám láért.
Azonban hiába volt minden, a számlaárve

rés nem járt eredménnyel. A számla Flas- 
chner Ernő tulajdonában maradt

„NEHÉZ INNEN  MAGÚKTÓL 
ELMENNI.”

Közben a walesi herceg kocsija megérke
zett a D unapalota elé. Négy óra volt. A her
ceg vidáman lépett be az előcsarnokba és tár
saságával leült az akkor már néptclen hallba. 
Feketét rendelt. Egy hajtásra kiitta, majd 
felállt és mosolyogva széttárva karjait, így 

szólt:
- - Nehéz innen, m aguktó l elm enni!’

Majd elköszönt társaságától és felment 4  

lakosztályába.

HAJNALI SÉTA A HERCEGGEL 
A  DL'NA KÖRZŐN.

Húsz porc telt el. Az éjjeli portás, és a 
Dunapalota inspekciós személyzete már-már 
azt hitték, hogy a walesi herceg elaludt. Ne
gyed öt. vo lt, am iko r a herceg vá ra tlanu l 
gyalog le jö tt a lakosztá lyából, Ogilu.ay 
szárnysegéd kíséretében. Kalap nélkül volt, 
teveszörkabátban. Végigment a ha-llon cs k i
lépett az étterem ből nyíló  a jtón  a D unakor, 
zára. Egyedül mi követtük a hajnali sétán, 
Néhány percig kísérőjével fe l-a lá  já rk á lt ,  a 
tavaszion szellő belc-belckap hajéiba. Majd 
megáll, felnéz a királyi várra. Néma csend. 
Csak a szél suhogása hallatszik. Élőlény, 
még detektív képében sincs a közelben. A  
walesi herceg meglát, jól szemügyre vesz és 
hamiskásan rám mosolyog. Hajnal negyed 
öt. A  malesi herceg vég ig  s im ítja  hom lokát, 
visszamegy a szálóba. Felmegy lakosztályá
ba. még egy p illana tra  széthúzza a szoba 
függönyét. Kinéz. A város alszik. Csendesen, 
nyugodtan. A vendég, a walesi herceg szinten 
nyugovóra tér...

F o d o r  P á l .

Bornem isza Géza kereskedelmi m in iszter 
kinevezése e héten m egtörténik

E heten jelenik meg a kormányzói kézirat, 
amely közli F a b iny i Tihamér dr. felmentését 
a kereskedelmi miniszterség alól és egyben 
m egerősíti m in t végleges pénzügym inisztert. 
Ugyanekkor nevezi ki a kormányzó Gömbös 
Gyula miniszterelnök előterjesztésére B or
nemisza. Gézéit kereskedelm i m iniszterre.

Ez a kinevezés komoly kereskedelmi és 
ipari körökben nem kelt meglepetést, mi
után ismerik az új miniszter fiatalos ener
giáját és szakkérdésekben való képzettsé
gét. Bornemisza Géza mérnök a háború utáni 
időkben Csöpkéz Sándor műegyetemi profesz- 
szor oldalán fejlődött az ország legkomolyabb 
villamossági szakértőiévé. M agyarország  
nagyarányú e lek trifiká lásának oroszlánrésze 
m in t ismeretes S ipkéz professzor és B or
nemisza Géza nevéhez fűződik. A legutóbbi 
időben Bornemissza Géza nagyarányú műszaki 
és kereskedelmi tárgyalások le fo ly ta tásával 
bebizonyította rátermettségét.

Évek óta egyik vezető tag ja  a fro n th a r
cosoknak és listájukon a főváros törvényha
tóság bizottságában is helyet foglal. A poli
tikai életben mindig csak szakkérdések tár- 
gyalúsánál lépett ki a küzdőtérre és a tör
vényhatósági bizottsági tagok körében éppen 
ezért igen nagy szim pátiának örvend. Most, 
hogy a frontharcosok csoportja testületileg 
belépett az Egységes Pártba, természetesnek 
látszott, hogy a frontharcosok legagilisabb  
képviselői is szerephez ju tn ak . Különösen áll 
ez Bornemissza Gézára, akiben úgy a fronthar
cosok, mint a H ungária  M agyar Technikusok 
Egyesülete, amelynek primusa a háború

utáni fiatal generációnak egyik legtöbbre hv 
vatott tagját látják.

Még néhány hete annak, hogy ez a kombid 
náció felmerült, miután előzőleg Bornemisszát 
az egyesített fővárosi gáz- és villanyművek 
élére kombinálták, majd föpolgármesterjc* 
löitként emlegették. E megbízások alól. bár 
azokról komoly tárgyalások folytak, Bor* 
nemisza Géza kitért. Érdekes, hogy amíg 
máskor ilyen fontos pozíció betöltésekor sok 
ellenvélemény hangzik el, ezúttal nemcsalj 
maga a minisztérium tisztviselői kara. ha
nem a MÁV és a Posta, tehát a kereskedelmi 
minisztérium legfontosabb üzemei is. nagy  
megértéssel fogadták ennek a kinevezésnek a 
hírét. Oka ennek az, hogy Bornemissza az 
utolsó évtizedben szinte naponta érintkezett a 
minisztérium ügyosztályaival és a legszoro
sabb kapcsolatot tartotta fenn az Államvas
utakkal is különböző országos problémák 
megoldása során.

A kereskedelmi miniszterségre. —  miután 
Bornemisza Géza kinevezését befejezettnek 
tekintik, —  politikai körökben ma már mást 
nem is emlegetnek, annál is Inkább, mert az 
a kombináció, amely az ipari ügyek intézésére 
felállítandó új minisztériumban Görgey Ist
vánt emlegette, egyelőre tá rgy ta la nna k  te
kintendő. Görgey hozzáértését nem vonják 
kétségbe, de rámutatnak arra. hogy közűm, r- 
ter több mint két tucat iparvállalnál van ér
dekelve igazgatósági tagságai révén és ez a 
tény bizonyos fokig összeférhetetlennek h it- 
szik egy miniszteriális kinevezésnél.

Albrecht királyi bércéi folytatja bécsi 
tárgyalásait vagyona visszaszerzéséről

Érdekes fordulat előtt az ausztriai Habsburg*vagyonok ügye
Hétfő munkatársa előtt:

—  Szombaton délben Baranyából, ahol 
az arvízsujtotta vidéket kereste fel, vissza- 
ersezett Albrecht királyi herceg. Tervbe 
volt véve, hogy még szombaton este a 
becs1 gyorssal az osztrák fővárosba uta
zik. Ez az elutazás azonban Schuschnigg 
tavoilete miatt néhány nappal eltolódik. 
Az osztrák kareellár rövidesen visszatér 
Wienbe és akkor Alberecht királyi herceg 
nyomban kiutazik, hogy a megkezdett tár
gyalásokat befejezze. Annvit közölhetünk 
meg. hogv  rövid időn belül érdekre fordu
lat 1árható az ausztriai Habsburg-iagyon 
ügyében.

Néhány héttel ezelőtt a legnagyobb ti
tokban Bécsbc utazott Albrecht királyi 
herceg, és ott illetékes kormányerőkkel le
gendás ausztriai vagyonának visszaszer
zése .gyében tárgyalt. Ügy a herceg, mint 
a környezete akkor semmiféle felvilágosí
tást nem adtak.

Szombaton azután híre terjedt, hogy 
Albrecht királyi herceg az esti gyorsvonat
tal Bécsbe utazik, ahol folytatja a múlt
kor megkezdett és kedvező mederben folyó 
tárgyalásokat. Ez a szombati utazás azon
ban elmaradt és a királyi herceg legszű
kebb környezetéhez tartozó, magas tiszt
séget betöltő tényező ezzel kapcsolatban a 
következő nyilatkozatot tette a Magyar
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A  VÖRÖS SZA LO N B A N
Este háromnegyed tízkor a walesi her 

cég meg fent volt lakosztályának vörös 
szalonjában, ahol kíséretének tagjaival be
szélgetett. A Prince három pohárkával 
ivott a magakészítette kokailból, amely 
egészen kesernyés ízű ital és budapesti 
tartózkodása óta ezúttal először gyújtott 
rá kis angol pipájára. A  herceg már kije
lentette, hogy a szálloda grilljében egye
dül kíván vacsorázni és a vacsora idő
pontja közvetlen a  vonathoz indulás előtt 
olyan időben lesz, amikor már kevesen 
tartózkodnak a grillben.

E L U T A Z IK ____?
N E M  U T A Z IK .. .?

Érdekes, hogy a Keleti-pályaudvar főnöki 
irodájában milyen bizonytalanság uralko
dott a walesi herceg elutazásával kapcso
latban. Még este kilenc órakor sem tudták 
bizonyosan, hogy az angol trón váromá
nyosa elhagja-e a magyar fővárost. Az  ér
deklődők tömege ostromolta személyesen 
és telefonon az állomás főnökségét. Buda
pest közönsége lázban égett, mindenki az 
iránt érdeklődött, hogy elutazik-e a Princ?

A  pályaudvaron mindenesetre megtették 
a szükséges előkészületeket az előkelő ven
dég utazásához. Becsből este hét órakor 
ideérkezett 3319. számú hálókocsit alapo
san kitisztították és úgy állították az egyes 
számú sínpár közelébe, hogy a nemzetközi 
gyorsvonathoz kapcsolhassák annak beér
kezte után.

LÁTOGATÁS A  W A LE S I  
HERCEG VASÚTI KOCSI
JÁBAN

Lapunk zártakor a Keleti-pályaudvar in
dulási oldalán áll a M ÁV  10-es számú 
gyorsvonata villanymozdonnyal. Ez a nem
zetközi gyorsvonat, amely Wien— Ostbahn- 
hofon érkezik Bécsbe, ahonnan Buchs—  
Zürich és Baselén keresztül, Páris Keleti
pályaudvaráig közlekedik. A  rövid vonatnál 
a kalauzkocsi után kapcsolva áll a Waggon- 
Litsnek szokatlanul ragyogóra kitisztított 
hálókocsija. Ennek mozdony felőli első felét 
lezárták s az ottani hálóhelyeket fenntar
tották a walesi herceg és kísérete számára. 
Az első fülke Ogioly parancsőrtiszt ér fele

sége részére van fenntartva, a második 
walesi hercegé, akinek útipodgyászát már 
el is helyezték a fülkében. Egy ágy van 
elkészítve és azon kiterítve fekszik a Prince 
Budapesten vásárolt kék pizsamája. Szinte 
ez az utolsó emlék, amely Párisig kíséri el 
Budapestről „Chester grófját”, hiszen az 
általa vásárolt dísztárgyakat egyenesen 
Londonba irányította. Az elfogadott néhány 
ajándékot pedik a gyorsvonat podgyász- 
kocsija őrzi. A  további két fülkében Lord 
Carrick és felesége, a legutolsó fülkében 
pedig a lezárt ajtó mellett a herceg angol 
detektívje és komornyikja utazik. A  kíséret 
többi tagjai részére a másodosztályú sza
kaszokban tartottak fenn nyolc helyet. A  
határig az államrendőrség két tagja kiséri 
a vonatot, amely előtt 15 perccel a M ÁV  
másik villanymozdonya fut.

*

Hisszük, hogy Edward-' angol trónörö
kös, aki ma elutazott Magyarországról, 
néhány kellemes nap emlékén túl magával 
viszi hazájába a rokonszenvet is, amit ez 
a sokat szenvedett nép ébresztett benne.

Husvét az Egyesült Államokban
lényegesen mérsékelt menettérti hajójegy

árak
a  v i l á g  l e g n a g y o b b  h a jó in

■  n

Of gyerm ek tűzhalála 
egy barakban

Husvét az Egyesült Államokban
lényegesen mérsékelt menettérti hajójegy- 

árak
a  v i l á g  l e g n a g y o b b  h a jó in

vagy

„Britannic“ „Georgic44
legmodernebb óriás express motoros luxuc- 

hajón
C U N A R D  W H IT E  S T A R  L IM IT E D

Budapest, VII., Rákóczi-út 55.

Heléna román hercegnő
autóbalesete
Olaszországban

Velencéből jelentik: Helena román her
cegnőt és Iréné görög hercegnőt könnyebb 
autóbaleset érte. Autójuk a  rovigói or
szágúton, Palermo közelében egy másik 
kocsival összefutott. Helena hercegnő ar
cán könnyebb sérülést szenvedett.

Párisbó l jelentik: A  nagyvezérkar befe
jezte a kétéves szo lgá la ti idő bevezetésére 
vonatkozó te rvek  kidolgozását. A  P e tit Jou r
nal úgy értesül, hogy a kormány a javaslatot 
magát még husvét előtt a törvényhozás elé 
terjeszti, valószínű azonban, hogy annak vi
tájára csak július havában kerül sor. A  nagy- 
vezérkar nem volt hajlandó magáévá tenni 
azt a képviselöház illetékes bizottságaiban 
felmerült tervet, amel yszerint egyelőre és 
átmeneti intézkedés gyanánt a szolgálati időt 
15 hónapra, majd pedig 18 hónapra emelnék 
fel. A  ba lo lda li p a rto k  nagy része a 18 hó
napos szo lgá la ti idő m e lle tt fo g la lt  á llást. 
Egyesek hangoztatják, hogy a legutóbbi hon
védelmi póthiteleket is csak abban a remény
ben szavazták meg, hogy a hadi felszerelés 
megjavítása elkerülhetővé teszi majd a két
éves szolgálati idő bevezetését.

A Lidiit fa httfőU 
e$jf vétUsstSUisi foaáát

Esztergomból je le n tik : Kuten ics István 54 
éves vértesszöllösi gazda, aki az alsógallai 
erdőben több munkással együtt fairtással volt 
elfoglalva, munka közben egy kidülő fa alá 
került, hátgerinc- és nyakcsigolyatörést szen
vedett és azonnal me~balt.

Az estély után eltűnt
a háziassszony értékes 
karkötője

Igen kényes ügyben indított nyomozást a 
Rendőrség. Dr. B reuer Miklós nagykereskedő, 
aki a Csalogány-utca 55. számú házban la
kik, f ti jelentést tett ismeretlen tettes ellen, 
áki feleségének 2000 pengő érékü p la tina  
kai kö tő jé t e lv itte . A  nagykereskedőnél szóm
éit este mintegy 30 vendég v o lt és azok ta- 
b  ■-a u tán ko n s ta tá ltá k  az ékszer eltunc- 

t. a  vendégeket nem gyanúsítja ugyan a 
-oskedő, de azért a rendőrség nyomozását

érte.

Párisból jelentik: Szombaton a Saint 
Quenti-negyedben egy fabarakban rette
netes tűzkatasztrófa történt. A  barak
ban öt kisgyermeket hagytak szüleik, akik 
egy gyárba mentek dolgozni. Eddig még 
ismeretlen okokból a faházban tűz ütött 
ki, amely pillanatok alatt elharapózott.

Tíz nappal ezelőtt a Rákóczi-úton egy gumi
áruüzletben hatalmas robbanás és tűz pusztí
tott. K ü r t i Rezső 39 éves kereskedő és fivére 
K ü r t i Jenő 42 éves kereskedő, az üzlet tulaj
donosai kísérleteztek egy újszerű gumi- 
ragasztó anyaggal. A  gumioldat eddig még 
fel nem derített okból felrobbant és lángra- 
lobbantotta az üzlethelyiséget. Az üzlettulaj
donosok az alkalmazottakkal kimenekültek a 
helyiségből.

Amikor a lángnyelvek már az egész üzle
tet elborították, K ü r t i Rezső visszament, hogy

A  budapesti szállodák közül az utolsó na
pokban többen tettek feljelentést egy 30 év 
körüli fiatalember és a társaságában lévő nő 
ellen csalás miatt. A  fiatal pár megszállt a 
szállodákban, egy hétig ott lakott és étke
zett, majd a szám la benyújtása elöl a ko ffe 
re ik  há trahagyásával fizetés né lkü l eltávoz
tak . A  rendőrségen kinyitották a koffereket, 
de azokban csak té g la d a ra b c \'it ta lá ltak , 
egyéb semmit.

A  napokban az egyik belvárosi szállodában 
megismétlődött az eset, de ott idejében 
észrevették a csalást és nem akarták elen
gedni a fiatal párt. A  férfi kijelentette, hogy 
vidékről vár pénzt, ami még nem érkezett 
meg és felajánlotta biztosítékul kofferjeit és 
okmányait. Végül azonban csak keresztleve
lét és a koffereket hagyták ott azzal, hogy 
három napon belül érte jönnek és kifizetik 
a számlát.

A  szállodában természetesen nem jelent
keztek, mire kinyom ozták a keresztlevélen 
fe ltü n te te tt fé r f i  lakásá t és fe lszó líto tták, 
hogy fizesse meg a tartozást, különben fel
jelentik. Az illető úr nagy meglepetéssel fo 
gadta a fe lszó lítást, elment a szállodába és 
tiltakozott a felszólítás ellen. A  szállóban ki-

Az öt gyermek, akik közül a legkisebb hét
hónapos, a legidősebb pedig ötéves volt, 
lángok között lelte halálát. Anyjuk, áld 
közben a tűz színhelyére szaladt, hősiesen 
megkísérelte, hogy az égő házból gyer
mekeit kimentse és közben maga is élet
veszélyes sérüléseket szenvedett.

az üz le ti könyveket kihozza. A hatalmas hő
ségtől és füsttől elájult és a tüzbe zuhant. 
Fivére hozta ki a teljesen összeégett embert 
és eközben maga is súlyos égési sebeket szen
vedett. A  két testvért a Szent István-kórházba 
szállították, ahol K ü r t i Rezső égési sebeibe 
belehalt. Bátyja állapota ma is életveszélyes.

Vasárnap d. u. 2 órakor temették el a sze
rencsétlen véget ért kereskedőt a rákoskeresz
túri temetőben nagy részvét mellett. A gyász
beszédet dr. Scheiber Lajos főrabbi mondotta.

derült, hogy nem azonos azzal a fé rfive l, 
a k i o tt la ko tt és a k i hamis keresztlevelet 
adott át.

A  rendőrség a személyleírás alapján meg
állapította, hogy a férfi dr. Perezel Béla Pál, 
a K ris tó f-á ru ház  v o lt tulajdonosa, a nő pedig 
egy Rákóczi-úti cukorkaüzlet tulajdonosa. 
Mindkettőt előállították a főkapitányságra, 
ahol beismerték, hogy ők vo lta k  a szálloda 
lakó i. A  férfit őrizetbe vették, a nő kihall
gatása még folyik, de terhelő adatok merül
tek fel ellene, hogy ő is részes volt a mani
pulációkban és valószínűleg szintén őrizetbe 
veszik.

ÚJABB OLASZ CSAPATSZÁLLITÁSOK  
K E LET -A FR IK ÁB A

Rómából jelentik: Az Olasz-Keletafrikába 
irányuló csapatszállítások során a Vulcania  
gözös után vasárnap Messinából a Bianca- 
manó gőzös is elindult csapatokkal a kikö
tőből Olasz-Keletafrika felé.
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Eltemették a Rákóczi- úti 
gumiüzleti tűz áldozatát

A kétéves szolgálati Idő 
bevezetése

Franciaországban

Szállodai szélhámosságokat köve
tett el egy volt áruháztulajdonos

DIANA
s ó s fo m a s s M
P r ó b a p a la c k  .  . 6 4  f i l l é r
Kis palack . , . , . 1.10 P  
Közép palack , , , 8.20 „ 
Nagy palack . . . .  5.90 „

Millerand éles támadása 
Németország ellen

Párizsból jelentik: M ülcrand  volt köztársa
sági elnök a Kereskedelmi és Ipari Szövetség 
díszebédjén nagy politikai beszédet mondott, 
amelyben nagy bizalommal n y ila tko zo tt a né
met k ü lp o litika  törekvéseiről, k ije len te tte , 
hogy Németország valam ennyi nép számára 
veszélyt je len t s nem volna okos dolog H it le r  
k ü lp o litika i kijelentéseinek h ite lt adni.

Venizelosz a görög 
kormányt vádolja az ellene 

megkísérelt merénylet 
tárgyalásán

A thénből jelentik: A  Venizelosz elleni me
rénylők tárgyalásán az első kihallgatások 
minden különösebb zavar nélkül folytak le. 
Tegnap kihallgatták mint tanút Venizelosz 
feleségét és felolvasták Venizelosz vallomá
sát, amelyben Venizelosz szemére veti a 
kormánynak, hogy e ltű rte  azt a sa jtóhad já 
ra to t, am ely gyilkosságra lá z íto tt ellene. Ve
nizelosz szerint Caldarisz és Kondylisz nem 
vonható felelősségre obb^n az ügyben.

Paraguay kilépett 
a Népszövetségből

Gcnfböl jelentik: P araguay elhatározta, 
hogy k ilép  a Népszövetségből, bár erről még 
nem érkezett hivatalos közlés Genfbe.

A  paraguayi kormány azzal indokolja el
határozását, hogy a Népszövetség a chacói 
viszályban állandóan kedvezőbb elbánásban 
részesítette B o lív iá t, m in t P araguayi.

A  népszövetségi titkárság és a Chaco-blr 
zottság között azonnal tárgyalások indultak 
meg Paraguay visszahívása érdekében.

W ashingtoni jelentés szerint most, hogy 
Paraguay kilépett a Népszövetségből, az 
Egyesült Á llam ok korm ánya á llító la g  ha j
landó volna közvetíten i P araguay és B olív ia  
között, ha Paraguay kormánya ezirányú ké
réssel fordul az Egyesült Államokhoz.

AZ OSZTRÁK ÁLLAMFÉRFIAK  
LONDONBAN

Londonból jelentik: Schuschnigg osztrák 
kancellár és Berger-W aldcnegg osztrák kül
ügyminiszter vasárnap délután Párizsból 
jövet a Vivtoria-pályaudvaron Londonba ér
kezett. Üdvözlésükre Simon külügyminiszter, 
Stanhope hadügyi államtitkár és Corbin  
francia nagykövet jelent meg a pályaud
varon.

A  P e tit Páris ién  szerint a francia -osztrák  
barátság az osztrák kancellár és kü lüg ym i
n iszter igen rö v id  pá ris i tartózkodása a la tt is 
m egnyilvánult. Franciaország és Ausztria 
eszmei politikai nézetei —  folytatja a Petit 
Párisién —  közös felfogásban ta lá lkoztak.

A  tárgyalásokon semminemű szöveget
nem állapítottak meg, arra való tekintet
tel, hogy a dunai egyezményben más ál

lamok is részt fognak venni, 
azokat előbb tájékoztatni kell a tárgyalások
ról és meg kell hallgatni véleményüket. A  
ap tudomása szerint az angol ügyvivő már 
tegnap este érdeklődött a francia külügymi
nisztériumban az eszmecserék eredménye 
felől.

—  A  gyalogjáróra szaladt és gázolt egy 
autó. Vasárnap délután a Huszár-utcában fel
szaladt a járdára a BC 411. rendszámú autó 
és a falhoz nyomta H om ányi József 37 éves 
lakatost, aki súlyos sérülést szenvedett. A  
sofför ellen megindult a vizsgálat.

—  Betörők kifosztottak egy pestújhelyi tíz- 
5etet. Freund Márton borkereskedő Pestújhely, 
\ndrássy-út 7. alatti üzletbe betörtek és 
mintegy 3000 pengő értékű árut zsákmá
nyoltak,
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FELH Ő S E N Y H E  IDŐ  
A  Meteorologiai Intézet jelenti február hó 

24-én, déli 12 órakor:
™Í,V,,0CC'L'!‘. beáramlás a szárazföld nyugati felén 
forduItOIWilÍhh “  id°j4r4a ott kissé szárazabbra 
í  ú CAzí ,?? Alpoktó1 északra fordult
a Pi,íhJn!,JS- Dél-Olaszországban és általában 
az idd ” partvidékén viharos és esős

^ m b a t ^ ^ M d̂ ~ Í í | k
A l.oxiiérsékíeí tegnap a Dunántúlon 11-15 a Dn

fokEUaat » f ten Fa dé,biÁ a hőmérséklet , Celsius
780 n u i -

y « r,iafo idő járás a következő 21. órára  
Változó felhőzet, kisebb lecsapódások inkább 
csak nyugaton lehetségesek. A 
nem változik le.övegesen. hőmérséklet

k e csi aijselprm iesíes* 
lt€£órás ta n á csk o zá sa  

Sxenúy K á r o lly a l
Szombaton délben két óra hosszat ta

nácskozott.Lahr dr. bécsi alpolgármester 
Szendy Karoly-polgármesterrel. A  bécsi 
aJpo.garmestcr pénteken érkezett meg és 
első útja szombaton a budapesti városhá- 
zara vezetett. Látogatásának nagy jelen- 
őseget tulajdonítanak, különösen idegen

forgalmi szempontból.
Lohr bécsi alpolgármester dr. Hermann 

«  3 becsi Imi;;eumok igazgatójá- 
nak kíséretében Sipöcz Jenő főpolgármester
nél is látogatást tett. Hír szerint a megbe- 
széleseaen *  Budapest és Bérs közö tti szoro
sabb idegenforga lm i kapcsolatokró l volt. szó.

A  tér vszerint Sipöcz főpolgármester és 
Szemig polgármester rövidesen ellátogatnak 

ott fo,-vta*sák a

ümm ankét lesz 
Király fiáimén tanácsnoknál

A  közeljövőben a különböző érdekképvise
letek bevonásával ú tü g y i ankét lesz a város
házán az illetékes osztály vezetőjénél. K irá ly  
Kálmán tanácsnoknál. Ennek az ankétnek 
alapján készíti majd el K irá ly  tanácsnok az 
lij útépítési tervezetet.

Felhívjuk ez alkalommal újból az illetékes 
tényezők figyelmét arra, hogy sürgősen se
gíteni kell azokon a lehetetlen állapotokon, 
amelyek tűrhetetlenné teszik a közlekedést 
a „P apagáj-te lep '’ néven ismert városszéli te
lepítés felé. A  fővárosnak sürgősen meg ke ll 
■ p iten i a betonutat a városszéli telepítés mel
le tt, hogy így annak lakóit nyáron a por, té
len a sár a közlekedésben ne akadályozza és 
a telep egészségügyi viszonyai teljesen le ne 
romoljanak.

Setédi pisáimén és fyu6a
ftüsf&k Sesm te mCsikeikí

tsalMvédeém mHâ §̂ űiésm
A m í  mdfasé# fetétiítésíU, tovéMé & memk és 
swdtáüoii eefsmsdfékak mepm^c-úíháí követették
a fötí&és szikim

Vasárnap délelőtt a Vigadó nagytermében J szükségesnek, hogy a nők utcai molesztáld 
tartotta meg az Actio Catholica csaJádvé- I sát ezáltal megszüntessék, 
delmi női diszgyülését, amelyen nagyszámban j utána Masson Izabella a pornogTáfikuí 
megjelentek a főváros és környékbeli katho- j képek káros voltát hangsúlyozta. K ik e lt  a 
likus asszonyai. Pontban féltizenegy órakor | m ozik és színházak erotikus da rab ja i ellen.
lépett be a nagyterembe Sercdi Jusztinián 
bíboros hercegprímás, akit a hallgatóság fel
állással köszöntött. Közvetlenül mögötte 
G la ttfc lde r Gyula Csanádi püspök jött, akit 
Zsembcry István, M ihálovics Zsigmond, Gc- 
va y -W o lff Nándor és Dsida Ottó követett.

Az ünnepséget a himnusz hangjai után 
G la ttfc lde r püspök nyitotta meg és többel: 
közt a kővetkezőket mondotta:

-  A  keresztény családért és annak méltó
ságáért széliünk síkra. Az államhatalmak 
sok helyen már elveszítették biztonságérze
tüket, úgyszintén az egyenek is. Csak egy 
f ix  -pont. vo lt ezidáig, a családi tűzhely, 
amoly legtovább maradt meg tisztaságában. 
Ne áltassuk magunkat, egyes törvények, a 
m egrom lott d iva t és a felületes életszemlélet 
a családi élet szentségét is kikezdette. Ezért 
szólok hozzátok —  mondotta Glaf t fr ld c r  
püspök —  kaholikus asszonyok, hogy védjé- 
tek meg egy káros korszellem ellen a család 
méltóságát és boldogságát.

G la ttfc lde r püspök uán Im re  Ilma dr. be
szelt. Szerinte több szeretet ke ll a fe lm erü lt 
problém ák megoldására. Javasolta a női 
endörség fe lá llításá t, amelyet azért tart

Határozati javaslatot terjesztett elő a mozik 
és a színházak plakátjainak cenzurálására. 
H a lm i Gyuláné a sajtóról beszélt, majd a kor 
erkölcstelenségéről és a problémák szociális 
megoldásáról Topolczer Ákosné cs Zichy  
Rafaclné grófné szólt.

* , Nagy figyelem és taps közepette állott fel 
lr * ezután szólásra Serédy Jusztinián bíboros 

hercegprímás.
—  Akik végighallgatták a család védelmé

ben lezajló közgyűlésünket, azok megállapít
hatták a család súlyos helyzetét. Hárem 
sarkpontja van a családvédelem problémájá
nak. Első szociális és gazdasági, a második 
crkölcsvédelm i s végül a harmadik jog i. En
nek, a három sarkpontnak a megoldása fogja 
eredményezni azt a kívánságunkat és óhajun- 

i kát, hogy minden m agyar család az isteni 
akarat, szerin t emberhez méltó életet éljen. 
Azt akarjuk —  mondotta —  tapsok között a 
hercegprímás. —  hogy a szegények is érez
zék, hogy róluk sem feledkezett meg az isteni 
gondviselés.

A díszgyűlés a pápai himnusz elénekléré-
vol ért véget.

s e r j  j f r á s z á é ™

— A FÜGCETI.EN FRONTHARCOSOK tS  A 
HAT”, D ELTEK ÖSSZEFOGTAK A KÖZÖS ÉRDI:- 
KEK VÉDELMÉBEN. A Független Frontba? 0$ 
Tábor vasárnap délelőtt nagyszabású gyűlést ia. - 
főtt. amelyen a Magyar Hadviseltek Országa 
Gazdaságpolitikai pártja is képviseltette magát. 
Perlcy Lajos törvényhalósági bizottsági tag ismer
tette azokat a sérelmeket, amelyek a frontharcos, 
hadigondozott és hadviselt tömegeket együttműkö
désre szólítják. A hadviseltek nevében Horváth Ká
roly főtitkár szólalt fe l és tiltakozott, hogy « Rc- 
formnrmzcdék — amelyet frontharcos, hadviselt 
mozgalomnak tüntetnek fal — ki re késszé a hadin 
■■mit mrnknsságot, kisiparosokat és kiskereskedőket, 
akik egyformán véreitek a harctereken és ma 1.7 
egyformán, szenvednek ínséget a nincstelen hadvi
selt. szellemi munkásokkal együtt. ,Szűcs Ferenc 
a hadi :.eltek titkára a hadigondozottak sérelmed 
téllé szárú és kormányintézkedést követelt a hadi- 
gondozottak súlyos helyzetének megjavítására.

A Knvár második száma remekbe készült, hírneves 
tudósok, mint Zcehmcister László, Pongrúcz Sándo- 
Schulek Elemér, Lambrecht Kálmán, kiváló magyur 
mérnökök, orvosok, természetkutatók. mint Szieberth 
imre. Kcssler linóért, Koczkás Gyula, Haltenber- 
ger Mihály. Sági Ferenc, kitűnő újságírók és gya
korlati szakemberek, mint Andersen György, Kelen 
István. Kivszki Imre, a természettudományok és a 
technika világának érdekességeit és aktualitásait 
olyan nagy szakértelemmel és olyan vonzó előadás
iján ismertetik, hogy az olvasó elragadtatással nm- 
rül el a tudását, látókörét növelő Írások és képei; 
szemléletében. A Búvár képei külön dicséretet ér
demelnek tökéletességükért..

KÖNNYfTSÜNK A HÁZIASSZONY GOND
JAIN, s azért háztartásunkban gázkészüléke
ket használjunk. A  gáz a legjobb, a legtisz
tább és a legolcsóbb tüzelőanyag. Minden 
kedden és pénteken, délután 5 órakor gyakor
lati bemutató fózőelőadások a gáz takarékos 
felhasználásáról VI., Vilmos esászár-út 3. sz.
I. emeleti bemutató-termeinkben. Belépés és 
ruhatár díjtalan. Egyesületek, intézetek és 
iskolák részére külön előadások. Háztartási- 
és főzőtanfolyamok: Kezdők és haladók ré
szére, különleges tanfolyam, garcon tanfo
lyam, betegélelmezési tanfolyam, cserkész
lányok főzőtanfolyama. Érdeklődni lehet reg
gel 9-től este 6 óráig VI., Vilmos császár-út
3. sz. I. cm.

Budapest székesfőváros gázmüvei.

Echhardl Tibor:
„Nem polemizálok senkivel"
Újabb kilépések várhatók & irtiggeáien 
Kisgazdapártból

A politikai világ érdeklődésének közép- 
1 .o.e íjában még mindig Eckhardt Tibor 
szentesi beszéde áll. A  Nemzeti Egység 
Tártjának keretén belül elültek már az 
izgalmak, a Független Kisgazdapártban 
azonban még mindig ideges a hangúint. 
A  független kisgazdák érdeklődve várják  
a kormánypárt bejelentett szentesi gyűlé
sét, amelynek dátumát még mi.id'g nem 
állapították meg. A  pártban Somssieh An
tal gróf kilépése nagy zavart kclte.tt cs hir 
szerint ezt a kilépést még négy-ót kilépés 
fogja követni. A  Magyar Hét fő munka
társa kérdést intézett Eckhardt Tiborhoz 
az utóbbi napok támadásaira és esemé

nyeire vonatkozóan és á pártvezér, akin 
meglátszik az utóbbi napok izgalma, a kö
vetkező nyilatkozatot tette:

—  Az utóbbi napokban pártomat és sze
mélyemet ért támadásokra válaszom a kö 
vetkező: nem polemizálok, hanem folyta
tom a megkezdett munkát és tovább ha::: 
dók azon az úton, amely a becsületes, f i i 
kos választójoghoz vezet.

Mindenesetre érdekes, hogy a mai iz
gatott hangulatban a Független Kisgazda- 
párt vezére ilyen tartózkodó hangú, mérsé
kelt nyilatkozatot tesz. Ez a nyilatkozat 
talán az első lépés azon az úton, amely 
a belnolitikai békéhez vezet.

Eckhardt Tibor és U!am 
a bíróság etőíi

' e r e n c

Mint ismeretes, a mult év októberében 
Vukov í.ukáes hírlapíró szerkesztésében 
röpirat jelent meg, amely Milotay István,
Eckliardt Tibor és Fiain Ferenc ország
gyűlési képviselők személyével foglalko- szerint —  Vukov kérni fogja a 
zott. A  röpirat nagyon súlyos állításokat 
tartalmazott, olyanokat, amelyek valódi
ság esetén ezeket a  közéleti férfiakat a 
közvélemény megvetésének tehették volna

ki. Eckhardt Tibor és Ulain Ferenc tehát
sajtópert indítottak Vukov Lukács ellen. 
Ezt a pert fogja március 11-én tárgya!;-! 
a Szemák-tauács. A  tárgyaláson —  hir

valódiság
bizonyításának elrendelését és így ez a 
tárgyalás pikáns szenzációja lehet a poli
tikai világnak.

BefhEen elleni éles tám adását 
Eckhardt vasárnap Gyöngyösön  

ismételte meg
Eckhardt mól'.- ín Gömbös miniszterein"-'
reformpolitika': {<?;:< kezeiét.

Gyöngyösről jelenti a Magyar Hétfő tu-1
d ó s ító ja :

A  Független Kisgazdapárt vasárnap 
Gyöngyösön gyűlést tartott, amelyre Eck- ;  ̂ í* m i i ' - . .
hardt Tibort elkísérte a párt több képvi- \ V Ö S d m a p  C m t l I C K  «  H lU i  -
selője, köztük Hegymegi Kiss Pál, Anria- i■ heti orkán áldozatát 
házy Kasnya Béla és mások. A  két kép
viselő felszólalása után Eckhardt Tibor
hosszabb beszédet mondott, amelyben ú j
ból édes kirohanást intézett gróf Bethlen 
István ellen, akit még élesebben támadott, 
mint a múlt héten. Beszéde további során

£ iU o 0 a f ó a  m « 9  a  ta v a s z i
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Ingyen vizűm, 83% kedvezmény a ma
gyar éa 50% csehszlovák vasutakon, 
hajó. és repülövonalakon. Igazolványok 
é» felvilágosítások: Magyar—Cseh
szlovák Kereskedelmi Kamaránál. ?5u- 
! ipest, V., I.lpöt-könit 23. se. ( T <■ I- 
*'-n: 231-71) és az Összes budapesti é 
■ '*kf MÁV rnrnotjegyirodákben.

-■'rí e.770lványok ára 5.— por,go fa

A  múlt vasárnap, mint ahogy arról :i 
Magyar Hétfő részletesen beszámolt, a 
borzalmas erejű orkánban leomló vakolni- 
réteg a Király-utcában halálra sújtott- 
Diószegi Mór magántisztviselőt. A  tragi
kus végű fiatalembert, akit séta közben 
ért utói a halál, felboncolták és vasára.1 
délelőtt 11 órakor temették cl a rákr 
::rrcsztúri temetőben.

Diószegi Mór édesapja, aki sátoralja 
..jhelyi kereskedő és nővére jelentek r.- . 

'ometésen. Amikor a temetőben tar1 ■
’ >k megtudták, hogy az orkán- áld ' 

-'•tik. sokan n ravatalhoz sió i'-'
■ r, Heti kísérték utolsó 

■-.letétien sorsú fiatalembert.

Ep testben ép lélek...
Néhány megjegyzés a vasárnapi 
kirándulók erkölcsi szabadossá. 

gáról
Jön a tavasz. A  napfény minderösebben elő. 

törő sugarai jelzik, hogy lassan búcsút kel! 
uondani a téli szórakozásoknak. A  slfiúk és 
silányok, nemkülönben a terebélyes símamák, 
lassanként szegre akaszthatják sokat szenve
dett, jobb sorsra érdemes síléceiket.

Vőlegények, menyasszonyok, jópajtások ég 
jarátok termelődtek ki a szűz fehér talajból, 
olyanok, akik már célhoz értek és nagyrészt 
olyanok, akiiének még a mai társadalmi élet 
avaros vizein tovább kell evezniök, hogy 
évbe jussanak.
És ezt az új vizeken való evezést szó szerint 

;:ell vonni. A mai élet egészen új embertípu
sokat termelt ki. Embertípusokat, amely a 
modern szórakozások uniformisába öltözködve, 
leledtetni akarja a társadalmi, vagyoni, szár
mazási különbségeket, amelyekre sajnos, a 
mai agyonkatcgórizált jelszavas időkben únos- 
aitalan tolakodóan figyelmeztetik az embert. 
U niform isokba m enekülnek, a spo rt egészsé
ges, dem okra tikus jelmezébe.

Már kezdik lassanként előszedni az evező- 
apátokat. egy, két napsugaras vasárnap éa 
benépesedik a Duna, hogy tovább szöjjék a 
csónak melyén a sítalpakon megkezdett álmo
dat. Vasárnaponként egy új, hazug áiom- 
világba ringatják magukat a Duna ifjú tün
dérei és lovagjai, hogy másnap, amikor rá
juk köszönt a szürke hétköznap, a pultok és 
írógépek birodalmában tovább hazudjék ön
maguknak azt a másik világot és idegen
nek vallják azt. amelyikben élnek.

A tavasz és a nyár mohó gyorsasággal ol
vasztja le az állig felöltözött és a démon sze
repében tetszelgőkről a téli öltözéket, amely 
mindent takar, hogy aztán átmenet nélkül es
őének az ellenkező végletbe.

|j Nem vagyunk ünneprontók. Megértjük a 
vad vágyakozást a természet szépségei után, 
tudjuk azt is, hogy sem a strandokon, sem az 
uszodákban, sem pedig a Duna vizén csónak
ban nem lehet úg^ öltözködni, mint a dél
utáni családi uzsonnákon, de a túlzások, vagy 
levesebben a hiányosságok, amelyek ez 
rányban mindinkább térthódítanak, gondol
kodóba kell, hogy ejtsék az embert. Még a 
mainál is furcsább embertípus fog itt kifor
málódni. Leányok, szülői kísére t né lkü l > jsza- 
’:án á t távo lm aradnak a szülői háztól. P a j- 
ásó ikka l nómdd életet élnek, szárazon és vi- 
:cn. Szabadjára eresztik őket a mamák azon 
a címen, hogy ez ma íg y  d iva t. Hát ebből a 
’..vatból nem kérünk. A  mamák csak ki:érjék 
i  a lányaikat éppen úgy, mint régen a tánc- 
skolákba, vagy mulatságokba, a csónaklórák- 
a is. Ne féltsék a csónak egyensúlyát a jól 

megtermett mamáktól. Ne a csónakot, hanem 
- leányaik lelkiegyensúlyát féltsék c felhille- 
néstöl. - -  Ne engedjék felügyelet nélkül 
gyermekeiket a veszélybe rohanni a divat 
:edvéért.

Ne engedjék őket ebbe az örvénnyel teli 
mélyvízbe, amely annyi bajt és veszélyt rejt 
magában. Ne játszanak a tűzzel, ne hajszol
ják azokat a7. alkalmakat, amelyeket ebben az 
erkölcsileg amúgy is meglazult világban ké
miai kellene.

Egy szóval, sem akarunk állást foglalni az 
'len, hogy a fiatalság a szabadban töltse va- 
árnapi pihenőjét. Sőt, mindenki, aki csak te-

igyekezzék a szabadba, de ne legyen ez 
a jelszó, hamis cégér. Tessék mértéket tar- 
ani ugy a hegyekben, mint a vizen, a stran- 
iokon.

Aki egyszer végigjárta a dunai partokat, az 
... udja, hogy sokszor és nagyon vétenek a jó- 

zlés ellen a kirándulók.
Szabadjára engedik a serdülő korban levő 

fjóságot. De nemcsak a fiatalok ellen mcrül- 
:c-t fel kifogás, mert gyakori eset, hogy a szo- 
nyok is idegen urakkal és férjek idegen ,-^szo. 
nyokkal külön-ktilön „csu roynak Í r "  a Duna 
sima tükrén. Pedig ha egyszer meglátnál má
jukat ebben a szelíd tükörben . .. Valami ért- 
tetetlen meg nem engedett szabadság uralko- 
nk ezeken a vasárnapi kirándulásokon, 
amelynek túlhajtásai az erkölcsbe és a jő- 
slésbe ütköznek.

Ne „csu rog janak”  a lányok felügyelet nélkül 
ovagjaikkal, asszonyok férjeik nélkül és vi- 
zont. hanem ebben a szegény, nyomorúságos 
••ilágban. maradjanak meg legalább a jóizíés, 
tz erkölcsösség amúgy is tágra szabott hatá- 
min belül.

Menjünk, siessünk minél többen a szabad 
;B a!A. a hegyekbe, a vízre, az Ép testben ép 
í lek jelszava alatt, de vigyázzunk, hogy ép 
estet és cp le lke t hozzunk is vissza onnan.

Kiss Tivadar

—  Hatalmas ünnepségek lesznek a Saar- 
tidéken. Saarbrückenböl jelentik: a  Saar- 
vidék visszacsatolása alkalmából rendezett 
ünnepségekre több mint 50 kü'.önvonat érke
zését várják.

A hirtelen olvadás áradásokat okoz Len
gyelországban. Varsóból jelentik: A hitelen 
beálló hóolvadás következtében Lengy.. .-szág 
több részén kiáradtak a folyók és patakok, 
-.ublin városában az ár öt házat teljesen el
öntött.

Székely Jenő szerkesztő halála. A  magyar 
.ijságírás egyik derék, kitűnő munkását vesz-
íette el Székely Jenőnek, a „G yöngyösi L a 
pok”  több mint három évtizeden át volt fe
lelős szerkesztőjének halálával, aki eredmé
nyes és serény munkában eltelt életének G l-ik 
vében dőlt ki az élők sorából. Székely Jenő 

ilenk szerepet játszott a különböző újságírói 
gycsilietekben és sokat tét szükebb pátriájá

nak, Gyöngyösnek felvirágoztatása érdeké
in. Úttörője volt annak 
niely a Mátrát'és

mozgalomnak, 
a Kékest az idegenforga- 

j--jm érdeklődésének középpontjába hely rte.

IHalála- súlyos vesztesége Gyöngyösnek ahol 
nagy részvét mellett temették el.
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B enz in robbanás veszedel
m es ítizei okozott egy budai 

9 yógyszerész  la k á sán
Anya és kél gyermeke kéíségbeesell 
menekülése a kidőltfalú lakásból

A Hunor-utca 9. számú bérpalota erkélyé
ről vasárnap reggel nyolc óra tájban két
ségbeesett siko ltozás és segitségkérés h a lla t
szott. Halottsápadt, fiatal asszony állott reg
geli öltözékében az erkélyen. Két kicsi gyer
meket szorított magához. A  kiállott izgal
maktól alig tudott a lábán állni. Az erkély 
vasrácsához támaszkodott. Látni lehetett ar
cán, hogy valamit mondani akar. Az erőlkö
déstől k idagad tak hom lokán az erek. A  sza
vak foszlányai jutottak csak el a bérpalota 
előtt csoportosultakhoz.

—  Segítség . . . Lángok  . . . Tűz . . .
A  szerencsétlen asszony a rémülettől kime

redt szemekkel nézett be a lakásba. Egyszer 
csak

hatalmas dörrenés hallatszott, füsttömeg 
tódult ki a nyitott erkélyajtón keresztül 
az utcára. Lángnyelvek törtek elő a szo

bából.
A gyermekeit ölelő űriasszony az eléje táruló 
látványtól hátratántorodott. Karját a szemei 
elé tartotta, hogy ne lássa mi történt a la
kásában.

ROBBANÁS, PARÁZSLÓ BÚTOROK,
£GÖ RUHÁK . . .

Legalább száz ember állt már az utcán. 
Mintha a földbegyökerczett volna a lábuk, 
egyik sem  m ozdu lt, hogy segítséget nyú jtson  
a siko ltozó asszonynak. A  robbanás okozta 
zaj felverte a  bérpalota még alvó lakóit, akik 
ijedten ugráltak ki ágyaikból, hogy megtud
ják, mi történt?

A  Hunor.utca 9. számú ház felügyelője az 
Udvarról nézett fel az emeletekre. Megdöb
benve látta, hogy

az első emelet egyik lakásából, amelyet 
Neufeld Andor gyógyszerész bérel, sűrű 

füst tódul a szabadba.
A tűzoltókért telefonált, majd felrohant a 
gyógyszerész lakásába. Becsöngetett, azon
ban senki sem nyitott ajtót. A  házfelügyelő 
rosszat sejtve, gondolkodás nélkül betörte az 
előszoba ajtaját. A  betört ablaküvegen tá
madt résen benyúlt, megkereste a zárat, 
Amelynek kulcsát megfordította.

Az első pillanatban nem lehetett megállapí
tani. hogy mi történt. Sürü, é ltlá tha ta tlan , 
ködszerű fü s t tö ltö tte  be a lakást. Percek 
leltek el, amíg annyira kitisztult a levegő, 
hogy esetleges füstmérgezés veszélye nélkül 
be lehetett lépni az előszobába. A  házfel- 
Sgyelő még az előszobában állt, amikor meg. 
érkeztek a segítségül hívott tűzoltók. Gáz:- 
inaszkot vettek magukra és így  láttak a 
munkának.

Kidőlt fal kőtörmelékei, parázsló bútorok 
és lángoló ruhadarabok állták el a tűz

oltók útját.
Nercek teltek el, amíg annyira el lehetett ta
karítani ezt az akadályt, hogy szabad v o lt az 
<it a több i szobákhoz, elsősorban a hálóhoz, 
vhol a F ló rián-gyógyszertá ir tu la jdonosának  
*elcsége és gye rm eke i re tten tő  helyzetben, a 
kétségbeeséstől á lé itan  ta rtózkod tak.

BENZINROBBANAS OKOZTA A TÜZET
A  léghuzat kivitte a füstöt. Most derült ki, 

hogy mi történt a kora reggeli órákban a 
rendes Hunor-utcai lakásban. A  tűzoltók pil
lanatok alatt behatoltak a lakás fürdőszobá
jába, a veszedelmesnek indult tűz fészkébe.

Eszméletlen, véres lányt hoztak ki onnan:
Böde Annát, a gyógyszerészék 30 éves 

alkalmazottját.
A rcát, kezét súlyos égési sebek bo ríto tták .

A tűzoltók nyomban megindították a vizs
gálatot, hogy mi okozhatta a  tüzet és az azt 
követő robbanást. Amíg a vizsgálat folyt, a 
tragikussorsú szobalányt első segélyben ré
szesítették. Hamarosan orvos is érkezett, a 
bérpaJota egyik lakója, S ugár Andor dr..
Aki injekcióval térítette magához a súlyo
san sebesült szobalányt. F á jda lom cs illap ító t 
ke lle tt Böde A nnának adni, o lyan irtózatos  
kín ja i vo lta k . Rendőri bizottság is érkezett, 
jn^ly nyomban megkezdte a szobalány ki
hallgatását.

Ruhát tisztítottam a fürdőszobában - -  
:ezdte vallomását a  szerencsétlen összeégett 
'eromtés. —  Benzinnel dörzsöltem a ruhada
rabokat. amelyeket azután ki akartam mosni.
V fürdőszobában meleg volt. A  vízmelegítő 
szánban forrt a víz. Magam sem tudom, 
hogy miképpen történt, 

ti.ztitás közben benzin fröccsent a kály- 
: ira, a lely egy szempillantás alatt lan
tot vetett. A  lángot szinte (
s.-ivta a robbanószerrel átitatott ruha
darab, amely villámgyorsan ígni kezdett.

- Azt sem tudtam -  folytatta Bődé 
Anna hogy mit tegyek először. A  rucákat 
akartam megmenteni, de
■ égett. Megeresztettem a vízcsapot, gy 
elolt / i az égő holmikat, mi
l " trx  robbanás ^ ^ .^ z e m ^ S ö t é t ü l t  élőt- történt, arra nem emlékszem, 
tem minden. Ogy éreztem,

mintha valami rettentő - « y  s*ak a «k l£  
zuhantam volna #s elvesztettem az eszm

letemet. e

jjőde a vallomásáról

vett fel a rendőri bizottság. Ugyanekkorra 
már elkészült a tűzoltók vizsgálati jegyző
könyve is, amelynek adatai pontosan meg
egyeztek a lány által elmondottakkal. A  tűz
öl tótisztek megállapítása szerint a robba
nást, am ely az előszoba fa lá t is k idön tötte , 
minden valószínűség szerin t az okozta, hogy 
a fürdöszobéiban h irte len  képződött gázok 
semmiképen sem tud tak  szabadba ju tn i.

MI VAN  A  GYERMEKEIMMEL? . . .
A  szerencsétlenség híre villámgyorsan ter

jedt el Budán. A  vasárnapi sétálók hatalmas 
tömegben verődtek össze a Hunor-utcai bér
palota előtt. Szinte mozogni sem lehetett. 
Egyszercsak feldúlt arcú férfi rohant a Fló- 
rián-tér felöl a Hunor-utcai palota irányába.

—  M i van a gye rm eke im m el?... M i van a 
feleségem mel?... —  kérdezte futás közben 
kétségbeesetten a csoportokban állóktól.

Az izgatott férfi, Neufeld Andor gyógy
szerész, meg sem várta a válaszokat, ame
lyek pedig megnyugtathatták volna, rohant 
tovább, tovább fel a 9-es számú házban Tévő 
lakására, amelynek erkélyén félig aléltan 
még ekkor is o tt á llt  a felesége és ké t gye r
meke...

1 TÖMEGBEN
m aradékok ezrei,

amelyeket most külön asztalokon 
az első emeleten árusítunk.

Van itt: szövet-, selyem-, műselyem-, 
mosó-, vászon-  függöny-, szönyeg- 
és egyéb maradék bőven és ami 

a legfontosabb, ezek

a maradékok igazán olcsók
Kis gyári hibával: abroszok, szalvetlák, törülközők.

D fM c fS a tN W B
Rákóczi-ut 72-74

Dinamótűz a Tolnai Müintézel 
nyomdájában

Vasárnap délben háromnegyed egykor iz
gatott hang hívta fel a tűzoltóságot.

—  Azonnal jö jjen ek  k i nagy készültséggel, 
m ert a Tolnai-nyom da ég!

A  IV. kerületi tűzoltóság azonnal négy 
szerelvénnyel robogott ki Lunz  Sebestyén 
tüzoltótiszt vezénylete alatt a Dohány-utca 
12. szám alatti nyomdahelyiségbe. A tűzoltó
kat óriási füstgomoly fogadta, úgyhogykény- 
telenek voltak álarcban behatolni a nyom
dába. Alig érkeztek meg a IV. kerületi tűz
oltók, máris újabb készültség érkezett ki. 
H ilv a y  Kornél vezetésével kivonult a köz
ponti tüzőrség is.

A  tűzoltóság behatolt a sürü füsttel telt 
nyomdába és igyekezett megállapítani a tűz

fészkét. A tűzoltók a nyomdahelyiség végé
ben gyanították a tűz keletkezését. Fárado
zásukat siker koronázta. Megállapították, 
hogy az öntöde dinamógépén keletkezett 
röv idzá rla t következtében tám adt a  tűz. 
Megfeszített munka után sikerült a tűzfész
ket lokalizálni és ezzel a tűzoltók szerint is 
könnyen katasztro fá lissá válható tüzet e l
oltani.

A hét tüzoltókocsi nagy közönséget csalt 
a tűz színhelye köré úgyhogy Vargha  Ferenc 
rendörfelügyelö vezetésével riadóautóval egy 
szakasz rendőr érkezett a helyszínre, ahol 
kordont vontak és így tartották fenn a 
rendet.

Félórai munka után a tűzoltóságnak sike
rült eloltani a tüzet.

A Hungária Technikusok vasárnapi 
közgyűlésén József főherceg 
és Bornemisza Géza tartották 
az ünnepi beszédeket

Vasárnap délelőtt ünnepelte a Hungária 
Magyar Technikusok Egyesülete fennállásá
nak tizenöt éves jubileumát, amelyen meg
jelent József főherceg az egyesület patrónusa 
is. A  gyűlés megnyitó beszédét Michailich 
Győ^ő dr. műegyetemi tanár mondotta. Be
szédében felemlítette az elmúlt tizenöt év ese
ményeit az egyesület történetéből. Utána nagy

figyelem közepette állt fel szólásra Jó 'se f fő
herceg, aki beszédében az egységes belpoli
tikai összefogást hirdette, külföldi barátkozá- 
zásokra szerinte semmi szükség.

—  M agyarországnak nem ke ll sopánkodnia 
idegen k ü lfö ld i nemzetek barátsága után. 
Vessük minden erőnket össze és igyekezzünk  
k ü lfö ld i barátkozás he lye tt be lpo litikánkat

& tyeu!
Ezt tog/a Ön is mon
dám mert a Hezoute 

Rapid arcápoló 
gyo rsborotvakrém- 
mei v/z, szappan és 
ecset nélkül 
alatt lehet a legérzé
kenyebb arcot is meg- 

borotvá/m
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KAPH ATÓ  M IND EN SZAKÜZLKTBEN *S  A KÉSZÍTŐNÉL: DR. H O L C Z E R  VEGYÉSZ 
ILLATSZE BTAR AB AN , BUDAPEST, \*. TERÉZ-lvöKUT 8. SZÁM

megerősíter\i és akko r ép olyan erősek leszünk, 
m intha  barátok után száladgáln/ink.

József főherceg beszéde után az egyesület 
múltjáról Bornemissza Géza, akit kereske
delmi miniszternek emlegetnek, —  mint az 
egyesület primusa beszélt. Ezután szeniorava
tás következett; szigorlatozó egyetemistákat 
avattak szeniorokká. Majd több egyesületi be
számoló után a megüresedett vezéri helyekre 
választottak újakat. U j vezérekké választot
ták: Halász Endrét secundus, N agy  Bélát 
quartus, Varga Jenöt quintus címmel.

Március hatodikén
ianácsnokválaszíás, 
utána megkezdődik 
a teljes átszervezés

A most következő héten kellene lezajlania 
a tanácsnokválasztásnak, ez azonban elmarad 
és a nagy érdeklődéssel várt közgyűlést csak 
március 6-án ta r t já k  meg. A tanácsnokvá
lasztás után Szendy Károly nyomban meg
kezdi a teljes átszervezést.

A belügyminiszter
ezen a héten dönt: 

polgármesteri fizetést kap e 
Lieber Endre, vagy sem ?

Mint ismeretes, a törvényhatóság megsza
vazta, hogy Lieber Endre alpolgármester poU 
gárm cstcri fize tést kapjon. A  törvényható
ságnak ezt a döntését felterjesztették Keresz
tes F ischer Ferenc dr. belügyminiszterhez, 
aki ezen a héten dönt, hogy Lieber Endre pol
gármesteri, vagy alpolgármesteri fizetést kap
jon-e a jövőben. Városházi körök biztosra ve
szik, hogy a belügyminiszter hozzájárul L ic - 
ber fizetésének felemeléséhez.

Vigyázat:
megint idegen cirkusz!

A Beketow -cirkusz bérletét tehát kü lfö ld i 
válla lkozó kap ta  meg erre az esztendőre. A  
bérlő Busch-cirkusznák nemzetközileg jó neve 
van ugyan, mégis bizonyos aggállyal kell fo
gadnunk Budapestre való bevonulását. Nem 
tudjuk, az illetékesek m ilyen  garanciákat szer
veztek, azzal sem vagyunk tisztában, hogy ki 
képviseli máris a külföldi cirkusz érdekeit a 
fővárosban, csupán emlékeztetni szeretnénk 
valamire. A M agyar H é tfő  hívta fel annak 
idején a figyelmet egy Budapesten vendég
szerepeit másik külföldi cirkusznak, a Gleich- 
cirkusznak  furcsa propaganda-módszereire, 
amelyek között többek közt a cseh oroszlán 
szerepelt a vállalat nyomtatványain . . .  Csú
nya botrány lett akkor leleplezésünkből és 
nem szeretnék, ha va lam i ehhez hasonló cs' t  
ismétlődne meg a Bcketow  ú j bérlői körü l. 
Feltétlenül biztosítékokat ke ll követe In tők  az 
illetékeseknek arra vonatkozólag, hogy a 
k ü lfö ld i c irkusz á lta l idehozandó személyzet 
meg fo g ja  m agát becsülni Magyarországon  
és nem fog olyan magatartást tanúsítani, 
amely sérti a magyar érzést, mint az annál 
a másik cirkusznál megtörtént. Garanciákat 
követelünk arranézve is, hogy a  k ü lfö ld i c ir 
kusz m agyar személyzetének is fog kenyeret 
adni, még pedig nemcsak lóápolóknak <* 
jegy  szedőknek, hanem m agyar a rtis tákna k , 
zenészeknek és iparosoknak. Csak ha min
den ilyen feltételnek megfelel, lehet sző aivól. 
hogy a Busch-cirkuszt a magyar közönség 
támogassa. Éber figyelemmel fogjuk kisérni 
ennek a külföldi vállalatnak a működését és 
kérlelhetetlenül követelni fogjuk mindezeknek 
a feltételeknek maradéktalan teljesítését. Hú 
c irkuszró l is van szó, mégsem lenet kö té ltáw  

járni a magyar érdekek felett u. .
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Stux és fux
0  vete ti k e tte $ tc í

Szín: A z ÜUöi-űton ta lá lkoz ik  S tux és Fux. 
FUX: Mit járkál itt ilyen izgatottan,

Stux úr?
STUX: Várom a trónörökös jövetelét. . .  
FUX: Azért kár ilyen izgatottnak lennie. 

A trónörökös úgysem jön.
STUX: De nekem egy pár perccel ezelőtt 

mondták, hogy egy órán belül itt lesz... 
FUX: Ki ugratta magát ezzel a mesével? 
STUX: A  professzor, ö csak tud j a . . « 
FUX: Milyen professzor?
STUX: A  szülésztanár...
FUX: De hát miről beszél maga már 

megint?
STUX: Várom a kis trónörököst, mert 

egy órával ezelőtt behoztam a feleségemet 
a klinikára és az orvosok addig leküldték 
sétálni, amíg meglesz a baba.. .

FUX (m érges): Fogadja gratulációmat! 
De én nem erről beszélek, hanem Edwardról!

STUX: Az nem szép név... A kicsikét, 
ha fiú lesz, Péternek fogjuk nevezni.

FUX: De Stux, most nem a maga gyere
kéről van szó, hanem az angol trónörökös
ről, aki itt volt nálunk látogatóban!

STUX: Mióta van maga olyan jóban az 
angol királyi családdal ?

FUX: Honnan veszi azt a butaságot, hogy 
jóban vagyok velük ?

STUX: Na hallja, ha egyszer maguknál 
volt látogatában a trónörökös. . .

FUX (dühös): Maga szerencsétlen, nem 
nálunk volt, hanem csak itt volt Pesten!' 
Még ezt sem tudja? Pedig az egész város 
másról sem beszélt, mint a welszi herceg 
látogatásáról.

STUX: Hát az Is itt volt?
FUX: Mi az, hogy az is?
STUX: Az előbb azt mondta, hogy itt 

Volt az angol trónörökös, most meg a welszi 
herceg látogatásáról beszél. . .  Az maguknál 
tolt?

FUX: Komolyan mondom, maga hétről- 
liétre ostobább lesz! Az angol trónörökös és 
a  velszi herceg azonos személyiség! Még 
ezt sem tudja?

STUX: Én nem ismerem, sajnos, egyiket | 
Km ... Nálunk nem is  volt...

FUX: Azt elhiszem! Szép kis véleménye 
fenne a magyarokról, ha magával megis
merkedett volna! így azonban Chestcr 
grófja kitünően érezte magát Budapesten.

STUX: Ilyen nagy idegenforgalom v. 
nálunk hercegekben és grófokban? Ez a 
Chester gróf kicsoda?

FUX (dühöng): Maga komolyan megőrjíti 
az embert! Ez is a velszi herceg. Ezen az ál
néven utazik.

STUX: Álnevet használ? Ez nekem gya-
aús...

FUX: Értse meg, meg akarja őrizni az
Inkognitóját!

STUX: Olyan értékes dolog az? Micsoda 
tulajdonképen, valami ékszer?

FUX: Miről beszél maga?
STUX: Arról, amiről azt mondta, hogy meg 

akarja őrizni . . .
FUX: Maga még azt sem tudja, hogy mi az 

az inkognitó?! Rangrejtve utazik. Világos 
szürke utcai ruhában érkezett meg.

STUX: Akkor nem vicc rangrejtve utazni...
FUX: Miért?
STUX: Na hallja, ha civilben utazik, akkor

el van rejtve a rangja...
FUX (vörös a m é reg tő l): Maga úgylátszik 

az eszét rejti el! Kár ezen viccelődni! A velszi 
herceg Kitzbühelben a szállodában kézfogás
sal búcsúzott a pincérektől és szobalányoktól.
A  legnagyobb demokrata.

STUX: Már nem a Fábián és a Vázsonyi a 
legnagyobb demokrata? Melyiknek a pártjába 
lépett be a velszi herceg?

FUX: Mondja, ez a  szamárság már megint 
hogyan jut az eszébe?!

STUX: Hát nem ép az imént mondta, hogy 
»agy demokrata? . . .

FUX: Magával igazán nem érdemes szóba- 
ülni! Biztosan arról sem hallott, hogy Pesten 
állandóan vörös szekfüt viselt a velszi herceg 
a gomblyukában.

STUX: Akkor miért mondja mégis, hogy
j&emokrata ?

FUX: Miért? Milyen összefüggésben van
ez a szekfiivel?

STUX: Mert a vörös szekfü a szocialisták 
jelvénye. Szóval a velszi herceg szoci?

FUX: Az esze tokja! Azt sem olvasta, hogy 
a mulatóban nem tudott borravalót adni a 
portásnak, mert nem volt nála pénz?

STUX: Akkor már elhiszem, hogy demo
krata. Ha egyszer nincs pénze. . .  fis ki 
fizette ki a cechet? F'eliratta a föúmál?

FUX: Dehogy. A  kíséretében levő urak 
fizettek.

STUX: Tudja mit, akkor ma este ünnepel
jük meg együtt a mulatóban a fiam megszü
letését .. .

FUX: Hogyan jut ez most hirtelen az
eszébe ?

STUX: Mert maga úgy is úrnak tartja ma
gát. a kíséretemben is lesz és akkor kifizet
heti az én cechemet is . . .

LÁSZLÓ FERENC

AZ ADÓK LEGÚJABB ÉRVÉNYÜKBEN. Teljem 
gyakorlati útmutató adónaptárral. Irta: K lú g  Emil
dr. ügyvéd. A tetszetős, jól kezelhető könyvecske 
az 1935 februárban érvényes, vagyis a legújabb 
anyagot tartalmazza, utalással azokra a törvényho- 
£/».••> változásokra, amelyek az elmúlt, évben bekö- 
vetkeztek. Ara J pengő. Kapható minden, nagyobb 
könyvkereskedésben és a szerzőnél (V.m Fáik Miksa- 
Utca í j ,

Rooseveltné nem lát elég 
bizonyítékot a Lindbergh~gvermek 
halálraítélt gyilkosa ellen

N e w y o rk b ó l jelentik: R oosevelt elnök 
felesége egy lap részére adott nyilatkoza
tában azt a feltűnést keltő kijelentést 
tette, hogy bár nincsenek pontos értesülé
sei a H a u p tm a n n -per tárgyalásáról, mégis 
az a benyomása, hogy a Lo ndbe rgh -bé b i á llt  
tó lagos g y ilk o s a  e llen  h o zo tt í té le t csupán  
kö zve te tt b izo n y íté ko ko n  a la p u lt. Semmi

féle rokonszenvet nem érez H a u p tm a n n  
iránt, mégis nyugtalanítja az a gondolat,
hogy m i tö r té n h e tik  egy á r ta t la n  em ber
re l hasonló esetben. Az egész tárgyalás 
nagyon vegyes érzelmeket ébresztett ben
ne —  mondotta R ooseveltné  —  és bol
dog, hogy nem kellett az esküdtek padján 
ülnie.

tríltn

1  Gömbos-Bethlen- E ckhardi 
akkord diszharmonikus

— mondotta Petrovácz Gyula zuglói képviselői
beszámolóján

A  kereszténypárt vasárnap délelőtt Zugló
ban nagygyűlést rendezett, amelynek kereté
ben Petrovácz Gyula képviselői beszámolóját 
tartotta, W o lff Károly, M iille r  Antal, C silléry  
András és Czettler Jenő pedig beszédeket 
mondottak. Nagyszámú közönség vett részt 
az ülésen, amelynek szónokai keresztény re
fo rm p o litiká t követe ltek a kormánytól.

Drégely Dezső elnöki megnyitója után, Pet
rovácz Gyula országgyűlési képviselő tartotta 
meg beszámolóját. Bevezetőben megállapí
totta, hogy a parlam entet nem fog la lkoz
ta t ja  a korm ány és a képviselői fizetésnek 
m unkané lkü li segély jellege le tt.

—  Az utóbbi időben diszharmonikus han
gok zavarják meg a belpolitikát —  mondotta 
Petrovácz Gyula. —  így például a G. B. E. 
•kkord diszharmonikus. Gömbös Gyula mi- 
szterelnök, Bethlen István gróf és E ckhard t 
ibor az akkord szereplői. Szükség van arra, 
ogy az abszolút értékek összefogjanak. 
Kifejtette, hogy m íg a m inisztere lnök a 

oalició ellen beszél, addig a városházán 
uliciós kormányzás fo ly ik .

- Pártunk viszonya a kormánnyal szem
zőn enyhült a földmívelésügyi és a pénzügyi 
miniszterek távozásával. A földmívelésügyi 
miniszter balkezes tejrendeletet alkotott és 
tevékenységével a kartelleket támogatta. A  
kereskedelem és ipar érdekében senki sem 
tett semmit. Azt követeljük, hogy a keresz
tény erkölcs és gondolat vonuljon be a köz
életbe. A  miniszterelnök hínárról beszélt, 
amely lefogja az alkotó kezet. Nem hínár az, 
hanem polipkar, amelyet le ke ll vágni. A kor
mány vezesse a kere«?ztény gondolat sínpár
jára vonatját. Ne a külsőségekben utánozzák

M ussolin it és H it le r t , hanem építő munkáju
kat utánozzák. Ilyen reformpolitikát kérünk 
a kormánytól.

W o lff Károly azzal kezdte, hogy reálitá- 
sokra van szükség. A magyar belpolitikában 
olyan ködtenger gomolyog, hogy nem látsza
nak az események.

—  óva intek mindenkit, a fellegekben járó 
politikától. Keresztény re á lp o litiká ra  van 
szükség. Legmelegebben állok a német ba rá t
ság m e lle tt, mert gazdasági téren is hatása 
van a barátsági szerződésnek.

A  külpolitikára áttérve megállapította W o lff 
Károly, hogy az á llig  fe l fegyve rze tt gyű lö let 
nem alkalm as békés fejlődés biztosítására. A 
revízió olyan szent fogadalom, amelyről nem 
kell beszélni, hanem cselekedni kell. üj utakra 
van szükség a pénzügyi és gazdasági politi
kában. A g rá rá lla m  ne folytasson nagy ipari 
po litiká t. A  tőkét rá kell kényszeríteni, hogy 
ne öncél, hanem eszköz legyen a nemzet bol- 
dogítására.

—  Nem  lehet demagógia eszköze a telepí
tés kérdéssé, —  folytatta —  de nem lehet 
ürügy  sem az egyházi b irtokok  igénybevéte
lére. A gazdatársadalom helyzetére jellemző, 
hogy három millió hold áll árvereztetés előtt.

C sillé ry  András csodálatosnak tartja, hogy 
bár Im rédy  Béla már nem pénzügyminiszter, 
mégis bejár a pénzügyminisztériumba és ö 
irá n y ít ja  a pénzügyi p o lit iká t.

M iille r  Antal rámutatott arra, hogy végre 
meg kell oldani a reformpolitika kérdéseket. 
C zettle r Jenő szerint a kereszténypárt nem 
kíván sem jobb, sem pedig baloldali diktatú
rát. A titko s  la jstrom os választójogot követe
lik . A közigazgatás ne politizáljon.

U j f it tn e k
Az elmúlt héten több nagysikerű filmet 

mutattak be. időrend szerint a következőket:
A Dccsi és Casino hozta ki Gustav Fröh- 

lich  új filmjét, a N a g y v á ro s i é jszakák” -a.t. 
Érdekes meséju, jól rendezett film, amelyben 
Gustav F rö h lirh  új szerepkörben mutatkozik 
be és most is rokonszenvesen. Partnerei Sy- 
bille Schm itz és Marianne Hoppé szintén 
jók. A filmének megérdemelt sikere van.

Az Uránia  magyar filmmel kedveskedik a 
közönségnek, az J g ló i d iákok” -ka l, Farkas  
Imre kitűnő zenés vígjátékával, amelyet 
Siklóssy Iván dolgozott fel nagyon ügyesen 
filmre. A rendezés munkájáért György  
Istvánt illeti a dicséret, a film sikeréért pe
dig elsősorban a kitűnő színészgárdát. U j 
nagy ígérete a filmnek a fiatal Gervay Ma- 
ríca, aki üde, tehetséges és közvetlen lényé
vel egy csapásra meghódítja a közönséget. 
Nem csoda, hogy azóta már leszerződtették 
Hollywoodba. Mellette Kabos, Gőzön, Jávort

D afbukát Ilona. Réthy Annié. K ele ti és min
den szereplő kiveszi a részét az új magyar 
film nagy sikeréből, amit méltán ér el kedves, 
hangulatos alaptónusával.

A Rádius mutatta be a ,J u d  Süss-1, a híres 
regényből készült izgalmasan érdekes fűmet 
Mindvégig lebilincselő ennek a filmnek a me
séje. a rendezése elsőrangú, a szereplői pedig 
a legjobbak. Kiemelkedik közülük a kiváló 
Conrad Veidt, akit már rég nem láttunk 
filmen és aki most ezzel az alakításával né
hány felejthetetlen perc művészi élményét 
adja a közönségnek. Már csak az ő alakítása 
miatt is érdemes megnézni a filmet

Időrendben az utolsónak mutatta be a 
M etró Scala filmszínház Lehár Ferenc 
özve gy iéne k  filmváltozatát. A  régi híres ope
rett új életre kel ebben a gazdag és pompás 
feldolgozásban. A M etró  megint kitett magá
ért ezzel a filmmel. Lubitsch  rendezte a filmet, 
még pedig annyi leleményességgel és új ötlet!

kevesebb aramé ^  2 0 V ' 9

meglakantas on̂ ekedett fényi a 
lened- *  egysének ietók-
lámpán Dekalumen - e^Y* *

DUPIASPIRÁILÁMPA QEttlUMEM SOROZATBAN

tel hogy sokszor rá. sem Ismerünk a régi Vig 
özvegyre. A  két főszereplő már maga is si
ker. Danilót Maurice Chaevalier játssza, ked
vesebben és hódítóbban, mint valaha, a cím
szerepben pedig a szép és kitünően éneklő 
Jeanette M acDonald tetézi eddigi sikereit, 
Lehár Ferenc örökifjú zenéje újra divatba 
jön. ennek a pompás fűmnek a jóvoltából és 
most, a harminc év előttihez hasonló újabb 
diadalra indul el.

A  társalgóban
--------m - -------

A  VELSZI HERCEG ÉS 
A  SZÍNH AZAK?

__ A  pesti színházaknak vajmi kevés jutott
a brit trónörökösből, de azért megjelenése 
nagy izgalmat okozott színházi vagy inkább 
színésznői körökben. Mulatságos volt meg
figyelni, hogy a hö lgyek nagyrésze m ilyen  
kémszervezettel dolgozott, hogy m egtudja, 
m ely ik  m ulatóban fog  táncoln i este a  herceg. 
A futárok egész este rohantak a színházakba 
és a művésznők nagy estélyi ruhákban robog
tak előadás után abba a mulatóba, ahol Ches
te r g ró fja  volt. Titokban talán mind azt re
mélték, hogy a walesi herceg éppen őket 
fogja észrevenni és esetleg táncolhatnak is 
vele, ezek a remények azonban nem teljesed
tek... Gaál Franciska állítólagos kitzbüheli 
sikereit szerette volna egyik-másik művésznő 
túlszárnyalni és a legkedvesebb az a kis ope- 
rettszinésznő vol, aki szombaton, amikor a 
színháznál ugratták és megkérdezték, hogy 
táncolt-e előző este a herceggel, büszkén így 
felelt:

—  Táncolni ugyan nem táncoltam , de azért 
mégis beszéltem vele.

—  Hogy-hogy? —  kérdezték a kollegák 
csodálkozva.

—  A  parketten én is tánco ltam  és ó t>,
csakhogy m indegyikünk persze mással. Köz
ben a közelébe kerü ltem  és alaposan rá lépett 
a lábamra. E k k o r azután odaszólt, hogyz 
„ Pardfjn.

V A N  SIKERE R U B IN S T E W  
E R N Á N A K  A  SZÍNPADON?

—  Legyek egészen őszinte? Nincs sikere a 
a R oyal O rfeum  ú j operettjében. Rubinstein  
Erna nagyon szépen hegedül ugyan, de m ié rt 
ke ll egy hegedümüvésznönck mindenáron éne
ke ln i és táncoln i is?... Higyje meg a kitűnő 
művésznő, feleslegesek az ilyen primadonnái 
kirándulások... Bele kell nyugodnia abba, 
hogy például RÖkk Marika sokkal jobb pri
madonna és mégsem lép fel a koncertterem
ben, mint •— hegedümüvésznő... A  „M im i'*  
különben sem hozta meg a R oyal O rfeum nak  
a régóta áhított sikert. Fényes Szabolcs mu
zsikája ugyan fülbemászó, de ez egymaga 
még nem elegendő. A színészek minden lehe
tőt elkövetnek a siker érdekében és nem 
rajtuk múlik, ha ezt mégsem tudják kierő
szakolni.-

M ONDJON MÉG E L  E G T  
DERŰS ESETET!

—  Az egyik operettszínház igazgatója pa
naszkodik, hogy milyen rosszul megy a szín
ház. Valaki megkérdezi tőle, hogy mi az oka 
mégis annak, hogy mostanában olyan rosszul 
mennek az operettszínházak? Mire a bölcs 
direktor a következő magyarázatot adja:

—  A z operettekben ma m indenki másnak 
adja k i m agát, m in t am i a valóságban. A 
grófnő k iad ja  m agát kom oradnak, a so ffö r 
hercegnek, a báró k iad ja  m agát inasnak cs 
így tovább. És ennyi kiadással szemben nincs 
bevétek..

ALBER T BASSERMANJÍ ÚJBA F E LLÉ P  F IL 
MEN. Albert lUdNTmann tudvalevőire felesége miatt 
elhagyta Németországot. A nagy német színész az 
utóbbi időben svájci, ausztriai és csehországi szín
padokon vendégszerepelt igen nagy sikerrel és most 
végre visszatért régi szerelméhez, a filmhez is. 
Béesben nehány nap előtt fejezték be azt a filmet, 
amelynek női főszerepét Miehlko Meinl, Meinl Gyula 
bécsi nagyiparos japán származású felesége játssza. 
Ebben a filmben egy öregedő és késői szerelemre 
lobbanó muzsikust játszik Bassennann. A  film címe: 
Az utolsó szerelem.

EMIL JANNING8 ID E I EGYETLEN SZEREPE
k m szerelmes szerep, mint. amilyenben öt az utóbbi 
•döben állandóan felléptették, hanem apaszcrcp. 
Marcol Pagnol Fanni/ című színmüvét, amelyet Bu
dapesten igen nagy sikerrel játszottak, filmre dol
gozták fel Berlinben és ebben a filmben Peterson 
apót játssza Emil Jannings olyan tökéletesen, ami
lyen bensőséges és értékes alakítást a :  utolsó em
ber óta nem nyújtott.

A  mai Ifjúság filmje. A négyéves világhá
ború, amelyet a mai fiatalság csak olvasmá
nyok és elbeszélések alapján ismer, egész fé
lelmetes realitásban bontakozik ki a Száza
dunk tragédiája című Fox-filmben. A  világ
háborúban, katonákon kívül a filmoperatörök 
is kiválót teljesítettek, mert az ő áldozatos 
munkájának köszönhető, hogy eredeti felvé
telek alapján készíthettek egy filmet, amely 
az élő történelmet mutatja be s megeleveníti 
a kor fejedelmeit, vezető politikusait és sors
döntő eseményeit.

t . iniiou.v cjs-aKa temet vu-
gos volt a Hunma-műterme. A nagyterem egy 
falán kis vetítővászon volt ki feszit ve és félvildao 
ság mellett ott pergett le ae E a a v i l l  a e l a d  < 
"i/nü magyar film jeleneteinek nagyrésae. Caiff 
öeaa rendező és Vincze László producer volt mi 

nm atT T y  n’i a ?e? er' nr em t Pedig Gyónó

to y -e rs m u . Pontosan, mi 
. **••*"*<** ’ enei motívumokat üt,nőtt
■ u u f T ‘-j£ 5 £ !? evta,’ ma,d líírtt notittttók. úviZWWl
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Góltérdemlő sorozatos 
kapuiák után szerencsés 
góllal győzött az Újpest

Újpest—Budai „ t i "  1:0 (0 :0 )
Akik azt hitték, hogy Vincze szerződteté

sével az Újpest egyszerre egyesíteni fogja ma
gában a Bocskainak és Újpestnek erényeit és 
hogy ez a Budai 11 elleni mérkőzésen impo
náló formában fog kirobbanni, azok alapo
san tévedtek.

Ugyanez áll azokra is, akik a Szederrel 
megerősített Budaitól vártak valami rendkí
vüli teljesítményt. Mindez azonban érthető is.

Tréning és összeszoktató játék nélkül nem 
lehet csodákat várni, különösen komoly pon
tokra menő küzdelemben. Vincze természete
sen idegen környezetben az első játékban nem 
tudott beleilleszkedni az Újpest együttesébe, 
amelynek csatársora egészen más stílust ját
szó játékosokból áll. Vincze, ez a nagytehet- 
ségü játékos egészen bizonyos, hogy később 
hozzáidomul az ú jpesti csatárokhoz, vagy am i 
valószínűbb, hogy azok veszik á t m a ja  a k i
tűnő Vincze stílusá t.

Más a finom technikájú szalonfutballista 
Te leki mellett a játék és más a tankszerü 
A va r mellett. Az idők folyamán kikristályo
sodik a szerepkör is, de ehhez idő kell. Fő
leg tréning, mert a pontokramenő kemény és 
eredményességre törő küzdelemben ilyesmire 
nem lehet idő. N agy té té rt, a bajnokságért 
megy a küzdelem  és ilye n ko r nem lehet más 
eél, csak á  győzelem.

A másik új csillag Szeder sem mutatott 
többet a Budaiaknál. A  center helyén keve
sebbet mutatott, mint H adrévi. A  balszélső 
helyén azonban csillogtatta már képességeit.

A  mérkőzés maga nem volt nagyvonalú. 
Elsősorban oka ennek a tréninghiány. A  játé
kosok nem voltak elég löbdabíztosak. R itká n  
lehe te tt egy jó  passzt lá tn i. Valahogy úgy fes
tett a dolog, hgy míg az Újpest tudatában an
nak, hogy nem igen kaphat gólt,

a támadásra koncentrálta minden erejét, 
addig a Budai csak arra törekedett, hogy 
taegakadályozza Újpestet a góllövésben.

Berendezkedett arra, hogy ez a mérkőzés 
0:0 arányban döntetlenül végződjék.

Ha mégis támadásba ment, —  ebben ezúttal 
nem volt céltudatosság, legalábbis olyan, 
mint ahogy azt a tehetséges budai csapattól 
fiz őszi szezonban megszoktuk. Támadásai 
kényszerűségből fa ka d ta k  és lá tszo tt, hogy a 
csapatot a döntetlen eredmény kiharcolásának  
gondolata fü tö tte  á t.

Ez a játékmodor aztán természetesen befo
lyásolta Ú jpest csapatát ia  Egy szóval sem 
akarjuk ezzel azt mondani, hogy a Budai csak 
Védekezett. Sőt. A  második félidőben alapo
san kivette részét a támadásokból is, de vala
hogy az ellenfél kapuja felé tartó úton is, a 
baját kapuját érhető veszélyre gondolt.

Tárgyilagos szemmel bírálva a mérkőzés 
Eredményét meg kell állapítani, hogy

Újpest megérdemelte a győzelmet, 
mert nemcsak hogy többet, hanem veszélye
sebben támadott és egynéhány kapufa a biz
tos góltól mentette meg a Budai csapatát. 
M aga a győztes gó l szerencsés körü lm ények  
közö tt esett és ta lá n  ez a  he lyzet é re tt meg 
legkevésbé a rra , hogy abból gó l essék. Az is 
igaz, hogy ez volt az egyetlen eset, amikor a 
pompásan működő Budai védelem gyámolta
lanul tétovázott.

MEDDŐ KÜZDELEM
Az Üllői-úti pályán már 1 órakor 5000 főnyi 

közönség volt, mert mindenki látni akarta 
Újpestet Vmezével és a Budait Szederrel. 
X agy taps fogadja a pályára lépő Újpestet 
Kok idő nincs az ünneplésre, mert már jön 
Rgner bíró és indul a játék. Újpest már az 
blsö percben kornert ér el, de Kocsis az oldal
hálóba továbbítja. Kezdetnek még Íg y  is jó —  
Wörzsólik a kezüket az újpesti hívők. Állandó 
njpesti támadás. Már több, mint öt perce fo- 
! /ik a játék, amikor az első budai támadásra 
kerül a sor. Pozsonyi fut le, Seres szereli, de 
iosszul találja a labdát, még sincs belőle baj, 
Mert már Vmezénél van, aki gyengén lő ka
pura. Kocsis már erőteljesebben küldi kapura 
>• labdát. A v a r t faultolják. S z ilá gy i a tettes. 
A va r m é lta tlanko d ik . A v a r hendszet vét és 
\ itába száll a bíróval. Közben a szabadrúgás
ai eliramodik Pozsonyi, de a végén beadás

helyett faulttal fejezi be az akciót. L ik a  jól 
elengedett lövése ijedelmet okoz, azonban 
H ó ri vetődik el elsimul a veszély.

Újpest támadásait Tamássy vezeti, beadá
sát S zilágy i komerre menti. Kocsis jól irá
nyítja a komerrúgást, azonban Tamássy fe
jéről a labda vonalon kívül csúszik.

Jávor kapásból emel egy labdát kapura, 
túl messziről. B udavári fogja.

Újpest állandóan ott van a Budai térfe
lén, de

anélkül, hogy komoly izgalmat keltene az 
ottartózkod ása.

B urg er állandóan a centerhalf helyére hú
zódik és így próbálják Újpestet semlegesí
teni. A v a rt fd u lto lja  Szilágyi. Udvariasan 
felsegíteni szándékozik, azonban A v a r erre 
annál kevésbé udvarias elhárító mozdulattal 
válaszol.

A  játék képe: Ú jpest csatársora v iasko
d ik  a Budai védelemmel.

MINTHA ÉRNE A  GÓL. . .
Ezalatt Újpest állandóan a Budai kapu 

előtt izgat jelenlétével. Nehány lövés megy 
kapura, de nem valami veszélyesek azok. 
Kocsis jó  labdát ad a kaputól vagy 25 mé
ternyire Vincéhez, a csatár ugrásra készen 
várja, a húzás nem sikerül, emberbe megy, 
de aztán utat talál a labda a védő S zilágy i 
mögött,

Vince elcsípi, bombalövése megremegteti
a hálót, a kapufáról azonban kipattan a 

labda.
Ez a lövés gó lnak lá tszo tt. Utána A va r for
dulásból lő szépen kapura. Vincze szökteti 
Tamássyt, de Tamássy nem Markos... Az 
eddig teljesen elhanyagolt Rock is labdához 
jut, de sok köszönet nincsen benne. A  félidő 
utolsó perceiben ellaposodik a játék.

Szendy Károly
és ifj. Horthy Miklós
tanácskozása

az aktuális sportkérdésekröl
Szombaton délben megjelent a városházán 

ifjú H o rth y  Miklós és Szendy Károly dr. pol
gármestert kereste fel. Ifjú H o rth y  Miklós 
fél óra hosszat tartózkodott a polgármester
nél és távozóban ezt mondotta a M agyar 
H étfő  munkatársának:

—  Szendy po lgárm ester á r ra l ak tuá lis  
sportkérdésekröl tá rgya lta m , olyan sportkér- 
désekről azonban, am elyek é r in tik  az idegen- 
fo rga lm a t is.

Szürketaxi— Nemzeti 
5:2 (2 :0 )

A  IL osztályú bajnokság sorsára döntő le
het a két élen haladó csapat találkozása. A  
mérkőzés képe kiegyensúlyozott volt és hogy 
mégis a S zürkc tax i a maga javára tudta el
dönteni azt, csakis Takács 11. gólképességé
nek köszönheti. A  N em zeti, ha gólképesebb 
a csatársora, úgy legalább is döntetlenné te
hette volna a mérkőzést.

Már az első percben majdnem gólt ér el a 
Taxi. Fézler kiugrik, de Csikósba lő. A  Nem 
ze ti ellentámadása erőtlen, annál vehemeseb- 
ben rohamoz a Tax i, aminek hamarosan ered
ménye is van. Fézler Beperhez játszik, aki 
ügyesen lukra játsza Takács n.-t, aki nem 
hibáz (1 :0 ). A  Nemzeti küzd az egyenlítés
ért és veszélyes támadásokat vezet. László 
tör egyedül a kapu felé, —  még vihetné a 
labdát —  de elhamarkodva lő —  mellé. Nagy 
védelmi hibából szerzi meg a Taxi a második 
gólját Csöpit szabóidon hagyják, nyugodtan 
Takács I I .  elé ugrik, aki a meglepett Csikós 
feje felett a hálóba emeli a labdát. (Z :0 ). A  
Nemzeti lesállást reklamál, azonban a Mrő 
gólt Ítél.

fízendrő Fézlerrel folytat közelharcot, ami
nek a bíró vet véget és a magáról megfeled-

Amikor a házasságban 
meghal a szerelem .
Csak 16 éven 
felülieknek!!

Egy boldogtalan asszony
küzdelme a szabadságért.

Irta : J O E N  G A L S W O R T H Y

F ő sze rep lő  DIANA WYYARD
a „Cavalcade* hősnője

Premier m a! 6 C SS JL

A  KÜZDELEM EGYKE ÉRDE
KESEBB LESZ

A  második félidőben a Budai változtat a 
csapatán. Szeder balszélső, Pozsonyi a cen
ter. Ugylátszik, hogy így jobban megy a do
log. M á r ko rne rt ér e l a Budai. Ezután is
mét Újpest támad. Biztos gó ltó l szabadul a 
Budai. Avar a középen viaskodik Szilágyival. 
A va r a  győztes, előtte m á r csak a kapus 
á ll, ig a z it, a kapus kirohan, odadobja magát, 
a labda tovább száll a háló felé, kap u fá t ér 
és onnan a kom ervonalon tú l ju t. A  Budai is 
támad. Rock most már többet játszik. Kor- 
nerét nagyszerűen küldi középre, a labda 
fals és a kapuba tart, H ő ry  az utolsó p illa 
natban észreveszi a veszélyt beleboxol a lab
dába és korner árán m ent.

ITT IS, OTT IS GÓLHELYZET 
Rock egy tacsvonalon levő labdát csíp el, 

Szálay leáll abban a hitben, hogy a labda 
kinn volt. A  bíró nem fü ty ü l, Rock e lfu t, 
Szálay még h á tu lró l p róbálja  ta rta n i, de 
hiába. A  szélső egyedül rohan, kissé korán  
lő és mellé. Pedig nagy helyzet vo lt.

A  következő pillanatban Szűcs bombája 
gyilkos erővel tart a kapura. Kapufa!. . .

A  pech nem já r  egyedül. A  lepattanó labda 
Jávor elé kerül fejjel, de B udavári az utolsó 
pillanatban elcsípi a léc mellé surranó lab
dát

Ezután a dupla helyzet után a Budai hagy 
l:i nagy lehetőséget. Szeder elhúz Futó  mel
le tt, m ár csak H o ry  á ll vele szemben, igyek
sz ik  m gközéliten i a  kaput, H o ry  kétségbe
esetten elébe szálad, a  csaár lő, de az eleső 
H oryba ü tkö z ik  a labda.

VÉGRE A NNYI BALSZEREN - 
CSE UTÁN SEGÍT A  SZE
RENCSE

A  játék elég változatos. A  Budai ellen 
szabadrúgás, amit a kapu előtt az újpesti 
A va r faultja követ Szabadrúgás Újpest el
len. A  rúgás rövidre sikerül, a Budai véde
lem megzavarodik.

A  kósza labdát Kocsis elcsípi és a nagy 
űrben álló Avarhoz továbbítja, aki aztán 
kényelmesen a léc mellett a hálóba gurítja. 
Lidércnyomás alól szabadul fel az újpesti 

tábor. A  zöld és kékfehérek tábora bosszan
kodik. Szívesen ve tték  volna, ha Ú jpest lead 
gy pontot. Kétségtelen, hogy nagyon közel 

állt hozzá és jókor segítségére sietett, az

b á m u l a t o s  o l c s ó n
Női Charmolin kombinék 1.90
Női hólómqek és pizsamák--------- 2 70
Női kólóit sport ingblúzok---------- 1.20
Finom svájci nadrágok — .78
Svájci sarmöz női nadrágok______ —  95
Női meleg belelt nadrágok is  s*— 1.28
Ferii színes nappali ingek . _ 1.95
Kitűnő férfi frakkingek ____________ 4.90
Pikémeliü férfiingek w» •**"**)— 3.80
Férti hosszú há lóingek----- 2.90
Férfi fiaryell pizsamaöltönyök _ _ _ 3.40
Férfi rövid alsónadrágok...______ — .95

— .50
Leányka sifónmellénykék . — .25
Leányka sifón hálóingek — .75
Műselyem leánykanadrágok . — .68
Meleg bélelt leánykanadrágok---- - .9 5
Gyermek flanell pizsamaöltönyök. 1.25
3 db Gyermekzsebkendő • « « « • — .20

Gyermekeik kéknél nagyságonként kts áremelkedés.

vés
’U m E W E M M E

Postán utánvéttel küldjük. Meg nem 
felelőért a pénzt azonnal visszaküldjük.

eddig hátat fordító hadiszerencse. Még A var 
fordulásából lő szépen kapura és egy Budai 
támadás, amely már veszéllyel fenyeget 
azonban Sternberg felszabadít s vége a mér
kőzésnek. Égner sokat hibázott.

kezett játékosokat k iá llí t ja .
A  második félidőben a Nemzetiben T ú li 

megy Szendrő helyére, mig B a kk  a fedezet- 
sorba kerül. A  Nemzeti erőteljes támadáso
kat vezett a Tax i kapuja ellen. Szálay ad 
kapu elé labdát László és Mosonyi egyszerre 
ugranak érte, Lakatos is kifut de mellé üt 
a hálóba esik a labda. (2 :1 ).  A Nemzeti előtt 
felcsillan a kiegyenlítés reménye, azonban 
nem sokáig. Kovács nagyszerűen elhúz és fél
magas beadását Takács I I .  élesen a hálóba 
fejelt (3 :1 ). A  Nemzeti nem adja meg magát

és támad, László lövését Lakatos csak kor- 
nerre tudja védent Vajda beadására Lakatos  
kiugrik, de rosszul és így Vörös lábáról A 
hálóba gurul a labda. A  N em zeti visszaesik, 
amit a Tax i nagyszerűen kihasznál. Takács 
11. hosszú labdáját Csikós röviden rúgja A 
mezőnybe, Kovács elfogja, Csöpihez játszik, 
Si?, az ellenkező sarokból lő ( 4 :2 ). Takács I L  
labdájával, a jó formában levő Kováéi 
egyedül tör a kapu felé és nagy lövéssel be
állítja a végeredményt (5 :2 ). K le in  Árpád 
gyengén bíráskodott

TELEFONGYÁR
R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G
Budapest, VII., Hungária Középkorú! 126-128.

Elsőrendű gyártm ányai szolid  
k iv ite lükrő l és olcsó á ra ik ró l 

közism ertek. ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

„Ignis**
csillám szigetelésű, szétszedhető

gyújtógyertya
minden típusú autóhoz, motorkerékpárhoz, 

mótorcsónakhoz, traktorhoz. 
Speciális gyújtógyertyák versenykocsikhoz

és repülőgépekhez.

„Quodlibet" passzirozógép
nélkülözhetetlen ma már minden háztartás
ban gyümölcs és burgonya passzírozásához 
Ugyanez nagy kivitelben, éttermek, pék
üzemek, kórházak, kávéházak, cukrászdák

részére.

Benzinkút
,,A R B O X”-rendszerű, automatikus átvál- 
tású kimérő szerkezettel. Benzintároló- és 

töltőberendezések.

Eredet1 ,,Zípp“ huzózárak

Új típusú
hangosmoziberendezések

i íeghajtásos és adapteres kivitelben, több 
- 00 darab Magyarországon és külföldön a

legnagyobb megelégedésre üzemben.

Keskenyiilm vetítőberendezések
hangos és néma kivitelben

ErősitőberendezéseK.
U. S. önműködő kikapcsoló

ólombiztosíték helyettesítésére.

Röntgen - berendezések
diatermiás és különféle elektromedikai 

készülék.

„Terta4* szeszgázfőző
készülék

„Terta**
Alp icca evőeszköz

„Terta 115*1
214HP csónakoldalmótor. a vízisport szén 

zációja

„Embru“
automatikus cséveváltó, meglévő szövőszé

kek automatizálására
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Újpest pontelőnnyel
a bajnokság élén 
Szeged a negyedik

A  vasárnapi forduló nagy változásokat 
idézett elő a bajnoki táblázatban. Újpest el
foglalta az első helyet, de most már nem
csak gólaránnyal, hanem egy pont előnnyel 
a Hungária és a Ferencváros előtt. A  zöld
fehérek váratlan pontvesztesége a Ferenc
város második helyébe került, mert a Hun
gária jobb gólarányával megelőzte.

A  Szeged győzelmével átvette a Bocskai 
örökét, a negyedik helyet, míg a debreceni 
együttes az ötödik helyen áll. Az A tt i la  győ
zelmével nagyot ugrott. Az utolsóelőtti hely
ről a kilencedikre rukkolt elő. Az óbudai 
csapat visszaesett a 11-ik helyre, míg a So
roksár értékes pontjával sem változtatott 
helyzetén.

AZ I. LIGA ALLASA.
1. Újpest 12 7 4 i 35:9 18
2. Hungária 12 7 3 2 39:15 17
3. Ferencváros 12 7 3 2 39:23 17
4. Szeged 12 5 3 4 24:25 13
5. Bocskai 12 4 4 4 26:22 12
6. Kispest 12 4 4 4 22:27 12
7. Budai „11” 12 4 3 5 24:19 11
8. Phöbus 12 4 3 5 30:30 11
9. Attila 12 4 3 5 15:30 11

10. Soroksár 12 3 4 5 18:27 10
11. n i. kér. FC 12 3 3 6 17:24 9
12. Somogy 12 - 3 9 11:49 3

Pontot vesztett ta bajnok-
aspiráns Budafok
Budafok— Vác FC 2:2 (1:1).

Budafok támadásaival indul a mérkőzés. 
Kegyes— Ig ló dy  akcióból utóbbi szép lövését 
Kovács biztosan fogja, majd Hegyes az üres 
kapu mellé fejel. V igh V.— H ajós egymás
nak adogatva a labdát, megközelítik Kovács 
hálóját ,de eredménytelenül. A  V ÁC  ellentá- 
támadását Mélesz vezeti, szökteti S ingert, a 
szélső visszajátszik Méleszhez, a center előtt 
üres az út, de a  kifutó Dénesbe lövi a labdát. 
A  29. percben a Y AC  megszerzi a vezető- 
gólt. Kavarodás támad Budafok kapujánál, 
M a gyar lövését Dénes beengedi. Potyagól. 
(0 :1 ). Gól után a budafoki együttes heves tá
madásba fog. A  40. percben sikerült is nagy 
tumultusból kiegyenlíteni. (1 :1 ).

Szünet után újra Budafok a többet támadó. 
A  10. percben Ig ló dy  jobbra húzódva centerez, 
E inzig  kézzel üti a labdát V igh  V. elé, aki 
a második budafoki gólt helyezi el Kovács 
kapujába. Három perccel később Málcsot a 
16-os vonalon Palotás elgáncsolja. Gombos 
bíró 11-est íté l, amit Z a ttle r góllá értékesít. 
(2 :2 ). Budafok támadásokból V igh V. fölé 
lő, majd Mészáros beadását Ig lódy  hajszál
lal fejeli mellé. A 32. percben Mélesz lövése 
alig kerüli el Dénes kapuját. A  40. percben 
labda elrugásért Mészárost Gombos bíró ki
állítja.

MILLENÁRIS—NAGYTÉTÉNY 3:0 (1:0).
A  Millenáris már az első mérkőzésen meg

kutatta, hogy nem töltötte tétlenül a hosszú 
téli pihenőt és jól felkészült a tavaszi fordu
lóra. Acsapat már most együtt van. Külö
nösen a csatársor van elemében, Kozmával 
az élén. A  Nagytétény csapata nagyon szezon- 
eleji formában van. A csapat csak az első 
félórában volt komoly ellenfele a M illená ris 
nak, utána összeroppant és szerencséjének 
köszönheti, hogy csak három góllal úszta 
meg a mérkőzést. A  Millenáris góljait Kozma
(2) és Dorogi szerezték.

Képzőművészei
Témaszegénység (Römek, Szokol, Bachó) 

helyett Lányi Dezső „Nehéz úton”-ja 
'(Szépművészeti Múzeum), Beck Ö. Fülöp 
sikere a bécsi érmészeti kiállításon művé
szetünk elsőségét igazolta be. Huszthy 
Iboly tájfestményeit a születés és pénz 
arisztokratáinak műgyűjteményeiben is 
megtaláljuk. Amerikai, német, francia és 
angol sikerei után festészete Ankarában, 
Konstantinápolyban és a Szentföldön is 
hódít. Érdekes, hogy míg Csók legjobb 
müve, a „Műteremsarok” frappáns önarc
kép, női akt és interieur összhatással hat, 
Huszthy Iboly legjobb műve (Nemzeti Sza
lon) az élettelen tárgyak átlelkesítésével 
hoz színekben rendkívülit.

D. KABÁTH  Alexandra dürari gondolat- 
világú allegóriái és Iványi Lajos kitünte
tése (Budaiak), T. Mansfeld Nóra műcsar
noki „Fátyolos hö lgy -e  irányértékek. 
Beck András jelenlegi kollektívje (Ernst 
Múzeum), Gy. Takách Béla vízfestmény- 
sikerei, Szepessy Edit ingresi finomságú 
illusztrációi haladó értékek. Baczó Ham
burgban Cséfálvay, Schaffer, Molnár ke
rámiákkal dokumentált magyar kultúrfö- 
lényt. Gy. Riba János pompás kolerizmusa, 
Hámor Ilona sikere a velencei, Biennálen, 
Záhonyi Géza reprezentatív sikerei is mű
vészeti fejlődések. Káldor László

Lázas meghűléses betegségekről. A  legtöbb 
súlyosabb meghűlést láz kíséri. Aspirin-tablet- 
ták a bor ereit kitágítják és ezáltal nemcsak 
bö izzadást, hanem a láz csökkenését is ered
ményezik. Aspirin-tabletták a vérelosztás ked
vező megváltoztatása által elősegítik a beteg
ség tüneteit előidéző káros anyagok kiküszö
bölését. A valódi Aspirin-tabletták ismertető 
jele a Bryer-kereszt, mely minden tablettán 

csornai ki látható,

A Sotahsát lelkes és fél 
csapata étiékes vett el 

a íetetuvátoslol
fetencvátas-Sotahsát 4 :4  (3 :3 )

A  Ferencváros-Soroksár mérkőzésre már 
8.000 főnyi közönség gyűlt össze. A  nagy 
érdeklődés azonban inkább a pazarul ragyogó 
napsugárnak, az előrelátható nagy ferenc
városi győzelemnek, mint a várható küzde
lemnek szólt. Arra bizony senki sem mert 
volna gondolni, hogy a soroksári csapat egy 
pillanatra is megnehezítheti a Ferencváros 
győzelmét. A mérkőzés' előtt a notórius foga
dók a győzelmük után mámoros újpestiek
nek

20:1 odsszú fogadásokat ajánlottak.
Az első percek azonban már megmutatták, 
hogy a Soroksár nem is olyan lebecsülendő 
ellenfél. A  csapaban egész sereg jónevü já
tékos van, mint Dudás, M a gyar, Varga. A  
H ungária  vo lt csatára, a k i nemrég té r t haza 
Svájcból, Kelemen, a k i m ár a  válogatásnál 
is számításba jö t t ,  Szenes, a K ispesttő l á t
v e tt játékos. így az első* percekben minden
kit meglepett

A  Soroksár egészséges játéka.
A  Ferencváros fölényeskedett és bizony az 
első soroksári gól után könnyelműségnek 
látszott az a bizonyos 2 1 :l-es fogadás.

A  játék végig érdekes és izgalmas volt. A  
kezdeti lendület egy pülanatra sem tört meg, 
mert a vezetés, majd az egyenlítés gyors 
egymásutánban követte egymást, így egyik 
csapat sem engedhette meg magának azt a 
luxust, hogy akár csak öt percig is pihenjen. 
A 4://-es eredmény mindenesetre meglepetés, 
de csak azok számára, akik nem látták a 
játékot. Akik ott voltak, azok megállapítot
ták, hogy

a Soroksár semmivel sem maradt el a 
Ferencváros mögött.

A  zöld-fehér csapat technikai fölényének ki
tűnő ellensúlyozója volt az a határtalan lel
kesedés és küzdenitudás, amivel a sorok
sáriak felvonultak.

Mégis m i vo lt a Ferencváros pontvcsztcsc- 
gének közvetlen oka? Az, hogy Háda egészen 
indiszponált volt. A négy gól közül három 
az ö hibájából esett. Háda gyenge védése, 
az amúgy is kapkodó és egymást még mindig 
meg nem értő hátvédeket is megzavarta. A  
bajhoz hozzájárult, hogy Lázár és L a ky  
gyenge napot fogott ki. Bán pedig csak a 
támadásban volt megfelelő és így érthetővé 
válik az eredmény is. A  zöld-fehér csapat

egyetlen komoly értéke ezúttal Móré bal
összekötő játéka volt.

Üj posztján remekül adogatott, kitörései ve
szélyesek voltak. Móré végleg megoldotta a 
csatársor problémáját. Sár ősi az első perc- 
cekben remek dolgokat csinált, de azután 
mintha kedvét vesztette volna. A Toldy—  
Táncos jobbszárny keveset volt játékban.

A  Soroksár legjobb része a védelem volt. 
Nehéz megállapítani, hogy Kovács, Vadász, 
Dudás közül melyik volt hasznosabb, bát
rabb, energikusabb. Valami egészen különői 
összedolgozottságot mutatott játékuk. Egy 
pillanatra sem torpantak meg még akkor 
sem, amikor már-már menthetetlennek lát
szott a helyzet. A fedezetsorban Kurunczy  
hatalmas munkát végzett. Sokat rombolt, de 
épített is. A  csatársorban az ördöngösen 
gyors Kelemennek nem okozott nagy fejtö
rést K orá ny i átjátszása. Varga  már kissé 
nehézkes, de amikor a labda nála van, akkor 
szempillantások alatt tisztában van, hogy 
melyik szárnyat kell támadásba küldést.

Csárdás bíró erélyesen, zökkenőmentesen 
vezette a mérkőzést.

A  sorsolás a Ferencvárosnak kedvez és így 
a soroksáriak játszanak az erősen tűző nap
pal szemben. Csárdás bíró sípjelére a két 
csapat a következőképpen áll fel:

Ferencváros: Háda, —  Korányi, Polgár,
—  Lakj-, Bán, Lázár, —  Táncos, Toldi, 

Sárosi, Móré, Kemény.
Soroksár: Kovács, —  Vadász, Dudás, __
Szenes, Kurunczy, Magyar I., —  Kelemen, 

Zimonyi, Varga, Horváth, Magyar.
VARATLAN KEZDET

A Soroksár kezdi a játékot, de a zöld-fehé
rek vezetik az első támadást. Minden szem 
Móré felé irányul, vájjon, hogy állja meg he
lyét a balösszekötő poszton. Bemutatkozása 
jó l s ikerü lt. Remek húzással dobja előre Ke
m ényt, aki azonban sokáig tartja magánál a 
labdát és így kárbavész az első akció. A 6. 
percben már meg is születik az első gól. 

Magyar elfut, futtából laposan kapura 
lő, Háda melléről a labda kipattan, Korá
nyi és Kelemen egyszerre startolnak a lab
dára, az apró szélső gyorsabb és közelről 
megszerzi a Soroksár vezető gólját. 1:0. 

Az Újpest drukkertábora most harsány ha jrá  
Soroksárba kezd, viszonozva a B középnek 
előbbi mérkőzésen tanúsított magatartását. 
Az iram élénk. Némi zöld-fehér fölény alakul 
ki, de a remekül működő soroksári védelem 
az utolsó pillanatban mindig sikeresen közbe
lép.

Végre a 9. percben Kemény a magasba 
fejel a kapu előtt, Kovács kiugrik, de nem 
éri el a labdát és így Sárosi a hálóba 

fejeli. 1:1.
A gólt Bán hatalmas bombája követi, azon

ban Kovács a sarokból bravúros védéssel szedi 
ki a labdát. Ezután Korányi és Magyar kezd

futópárbajt, amit a hátvéd úgy old meg, hogy^ 
kinyomja a pályáról a soroksári játékost.* 
Sárosi nagyon igyekszik. Fejese a kapulécről 
a kornervonalra pattan, ott gurul, mintha 
azon gondolkodna,hogy bent maradjon-e a pá
lyán vagy sem. Végre Táncos oldja meg a 
problémát. A  vonalon a zászló közelében el
csípi, szépen bead, de Dudás lábáról a me
zőnybe száll a labda. Az egyik soroksári tá
madásnál a ha tárb író  ofszeidot lá t, vészesen 
kezd in tegetn i, de a bíró ny ilván  jobban lá tja  
a helyzetet, in t, hogy tovább. A  30. percben 
H orvá th  indít el akciót, lapos labdáját Zim o
n y i remekül Kelemenhez csúsztatja, aki ügye
sen centerez. M agyar felugrik a bámészkodó 
hátvédek között, de fejese fölé száll. A követ
kező Soroksár támadás már eredményt hoz. 
Kelemen beadását Háda kiejti az üresen álló 
Z im onyi elé, aki nem sokat habozik, hanem 
megcélozza a kaput, Háda a földön fekszik, 
mire Polgár menti a menthetőt, kézzel kapja 
el a labdát. A m egíté lt 11-est Kelemen a há
lóba teszi. (2 :1).

A  vezetésnek nem soká örülhet a Soroksár, 
mert

alig egy perc múlva Keménj- elfut, min
denki beadásra számít, de a szélső csavar
tan kapura lő és a labda a meglepett Ko
vács kezei mellett a kapuba száll (2:2).

Az iram egyre erősödik. Mindkét csapat 
előnnyel akar indulni a félidő után. A  41. 
percben Sárosi Toldihoz játszik, aki fordul 
egyet majd visszateszi a labdát Sárosinakt 
aki fordulásból védhetetlen gólt rúg. (2:3). 
Már-már vége a félidőnek, amikor a 43. perc
ben egy heves soroksári ostrom következik. 
K orány i faulttal akasztja meg a támadást 
A szabadrúgást Vadássz rúgja Kelemenhez, 
aki egy ügyes csellel átjátssza magát Lázá
ron, majd centerez, M a gyar felugrik a lab
dára és a kapu sarka felé fejel, Háda ugrik 
a labdára, de az a kezéről a gólba pattan. 
(3:3).

H IABA VEZET A  FERENC
VÁROS, A  SOROKSÁR 
EGYENLÍT

Szünet után ismét a Ferencváros kap jobb 
lábra. M óré két remek lövése alig kerüli el 
a kaput. A  Ferencváros fedezetsora most erő
sen visszaesik. L a ky  sorozatos rossz passzai 
a Soroksárt hozzák fel. M agyar magára 
vonja a védelmet, majd Vargához játszik, aki 
messziről lő, Háda előbb fogja, majd kiejti, 
míg aztán végérvényesen megkaparintja a 
labdát. Kelemen egyre több zavart kelt a 
jobboldalon. Veszedelmesen száguldozik a szé
len. A  30. percben a Ferencváros megszerzi 
a vezetést. A soroksári védelem nagyon elöre- 
húzódik,

Mórét üresen hagyják, aki kitör és öt
méterről élesen hálóba küldi a labdát. 3:4.

Ezzel már mintha meg is pecsételődött volna 
a mérkőzés sorsa. A Soroksár azonban nem 
adja meg magát. Szívósan küzd. Támad, ami
nek meg is van az eredménye. L a k y  csak 
komerre tudja szerelni M agyart, aki a sarok
rúgást a hatos vonalra íveli,

Zimonyi felugrik és fejéről az oldalhálóba 
pattan a labda. 4:4.

A gól után M óré fejberugja Vadászt, aki el
terül, de két perc után tovább játszik. Erősen 
sötétedik, mindkét csapat támad, de az ered
ményt megváltoztatni egyiknek sem sikerül.

Hogy károsítják meg 
a bukmékerek a ’ 
a ringben, a halmozásoknál 
és a SixSogadásnál?

16:1 ló a gépnél 182:1 fizet — A Millenium! dij 
ravasz oddszai — A bukméker jól él, a fogadó 
tönkremegy — Szigorú eljárást a súlyos 
visszaélések ellen

A  bukmékerkartel tovább tobzódik az 
ügetöringben. Egyáltalában nem adnak reá
lis oddszot és a fogadók kénytelenek ezt a 
zsarnoki rendszert tűrni. Az ügetőegylet 
azonban nem kénjdelen tűrni, de ennek da
cára tú r i. Legutóbb az a soha meg nem tör
tént eset fordult elő, hogy a

16:1 indult Becses a gépnél 10:1835-öt 
fizetett, vagyis a bukmékernél 10 pengőre 
170-et, a gépnél 1835 pengőt fizetett ez a 

ló.
Amióta bukmékerek vannak, nem fordult elő, 
hogy egy 16 : 1 ló 1835-öt fizessen és ez is 
fényesen bizonyltja, hogy most csak 

uzsorásokkal dolgoznak a ringben. 
Azonban nemcsak a ringben folyik így a 
munka, amely .súlyosan megkárosítja a kö
zönséget és a hat bukmékernek óriási hasz
not, még pedig jog ta lan  hasznot je len t, ha
nem a

városi irodákban kötött napi halmozások
nál és előrefogadásoknál is.

A halmozásoknál sincsenek reális és fair 
kurzusok, hanem olyanok, amelyek az az
napi fogadásoknak felelnek meg. Ha egy ló 
sok halmozásban fordul elő, úgy rö v id  k u r
zusa van, nehogy a fogadás nagy összeget 
tegyen ki, az előrefogadásoknál pedig olyan 
botrányos oddszokat kínálnak, hogy az em
ber bámul ezen a merészségen. Hát már 

senkitől sem félnek a bukmékerek? Sem 
az Egjiettől, sem a közönségtől, sem a 

hatóságtól.
Nézzünk csak meg egy-két előrefogadási 

versenyt! Például a június 30-án futandó 
Batthyány Elemér emlékversenjrt. 2%:1 a 
mezőny. Ügy-e remek oddsz 4— 5 hónappal 
a start előtt? Ügylátszik ez a 2^:1 oddsz 
nagyon tetszik a bukmékereknek, mert a 
május 5-én futandó Nemzeti Hazafi díjat és 
a két héttel később eldöntésre kerülő Kettős 
ivadékversenyt ugyanilyen kurzussal kínál
ják. Majd bolond lesz valaki most 2%:1 fo
gadni —  júniusra.

A nagy klasszikus versenyek oddszai csak 
látszólag jobbak. A  Széchenyi emlékverseny
nek 2:1 Zsolca a favorit ja, a Magyar kanca
díjnak ugyancsak ez a ló, de 2% :1 kurzus
sal, míg a Milleniumi díjban „bátrabbak” a 
bukmékerek, 3:1 kínálják Dúcét, de nehogy 
nagyon megjárják, Cagliostro ugyanígy áll. 
Ez azt jelenti, hogy a

bukmékerek —  nagyon ravaszul — parival 
adják ezt a két lovat, mert ha két lóra 
kapnak hármas kurzussal pénzt, akkor 
200 pengőt vesznek be, 400 pengőt adnak 

vissza,
vagyis M  a két ló közül az egyik nyer. 
parit veszStenek, ha harmadik lóra egy fil
lért sem kapnak. Tekintve azonban, hogy ez 
a Milleniumi díjban teljesen k i van zárva , 
három hónappal a start előtt, a 

bukmékerek a Milleniumi-díjban ravasz 
oddszokat adnak már most, hogj’ egy fil

lért sem veszíthetnek.
ÉS ezt a súlyos visszaélést mindenki nyugn-’ 
tan töri. J s

Azt mér külön említeni sem kell, hogy 
az ilyen eljárással teljesen le já ra tjá k  a ver- 
senyiizemet, mert hovatovább senki sem 
fogja majd a pénzét azért odaadni a bukmé
kereknek, hogy

ezek Jól éljenek, a közönség pedig tönkre
megy.

Máskép nem lehet ezen a súlyos helyzeten 
segíteni, mint amit már ajánlottak,

állandó könyvvizsgálattal, szigorú pénz
büntetéssel és engedély-megvonással.

A  könyvvizsgálatból pontosan kitűnik, hogy 
dolgoztak a bukmékerek. Reszkíroztak-e va
lamit az egyes futamokban. Ha nem, úgy 
meg kell kérdezni tőlük, miért nem és ha 
nem tudnak megfelelő magyarázatot adni, 
először meg kell őket inteni, azután kisebb, 
majd nagyobb pénzbüntetéssel sújtani és 
ha ez sem használ, az engedélyt meg kell 
vonni. Ilyen

szigorú eljárással el lehet majd érni, hogy 
reális kurzusokat adjanak, tisztességesen 
dolgozzanak és ne nyerhesék el a közön

ség pénzét —  minden rizikó nélkül.
A fogadók érdeke ezt így kívánja meg. 
tehát csináljanak végre valamit. Legyen 
vége a közönség kiuzsorázásának!

OLD BOY

A  TESTNEVELÉSI FŐISKOLA NYERTE  
FŐISKOLÁSOK BIRKÓZÓ CSAPAT- 

VERSENYÉT
A  Ludovika Akadémia tornatermében va

sárnap nagyszámú közönség előtt bonyolí
tották le a főiskolai birkózó csapatbajnoki 
versenyt. A  közönség soraiban jelen volt vi
téz Jány tábornok, a Ludovika Akadémia pa
rancsnoka és dr. S zukováthy Imre, a Testne
velési Főiskola igazgatója.

Az erős küzdelem árán elért csapatbajnoki 
címet a Testnevelési Főisola Schumy. Domby. 
Koiozs, Szilágyi, Gibolya, Békássy és Zétényi 
összeállítású csapata nyerte, megszerezve 
egyúttal a Ludovika Akadémia vándordí
ját iá

Második h-lyen a M A F C , harmadik helyen 
pedig a Ludovia  Akadém ia I . csapata vég
zett.

A  mérkőzések után a dijakat vitéz Jány  
tábornok osztotta ki.

BARÁTSÁGOS MÉRKŐZÉSEK
FTC— ZSE 9:2. Postás— BTSE 9:0 (3:0). 

Törevés— BSzKRT 3:3 (2:2). U T E - UTSE 
3:0. BSE— Szentlőrinc 2:0 (0:0).

írógépei veszek!
íókarban [

Kolesa János \
P e s u j h o I y  >
N ádor-n tca  10.
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D e b r e c e n b e n  t ü n t e t e t t  a  k ö z ö n s é g  
a  B o c s k a i  v e z e t ő s é g e  e l l e n  

Szeged—Debrecen 4 :2  ( l : l )
A  M agyar Hétfő tudósítójának ieíefónjelentése  —

Debrecen, február 24.
A Bocskai szempontjából szomorú képet

nyújtott a mérkőzés, mert kitűnt, hogy erre 
az rlsö bajnoki találkozóra teljesen készület
lenül állott ki. Későn kezdte el a téli túra 
után az előkészületeket és

a csapat teljesen fo rm án  k ív ü l já tszo tt 
a munkában jóval előbb tartó, technikailag 
és fizikumban is sokkal erősebb

Szeged ellen, amely könnyű és biztos győ
zelmet aratott.

Semmi szín alatt nem volt oka a Bocskai 
vereségének Vince vagy Alberti hiánya, mert
éppen a régi játékosok és különösen a há t
védek és fedezetek m ondo ttak  csődöt.

Hozzájárult a vereséghez Te leky sérülése, 
aki kényszerűségből vállalta a játékot, de 
abban nem volt semmi haszon. A  Bocskai 
csapatában egészséges játékot csak M arkos  
és Hevesi játszott, akik a nagyritkán hozzá
juk jutott labdákat jól használták fel. M a r
kosnak ráadásul még pechje is volt, mert 
az első félidő 30. percében egy fordulásnál 
olyan szerencsétlenül esett a labdára, hogy 
ínhúzódást szenvedett és csak erős fizikumá
nak tulajdonítható, hogy —  keservesen bár 
— . tovább játszott.

Szegedről ebben a nzezónban még sokat, 
fogunk hallani. Jó fizikumú játékosok, akik 
minél többet fognak együtt játszani, annál 
jobban összeforrnak. Különösen értékes a bá
rom belső csatár, B ognár, V astag  és M ester, 
akik szép dolgokat produkáltak és a kapu 
előtt is veszélyesek voltak. Nem sokat kom
bináltak, nem is voltak pontos passzaik, el
lenben rámentek minden labdára, jól meg
játszották és kihasználták testi erejüket is. 
Szeged fedezetsorában

Somogyi szuverén úr volt a pályán é* 
elejétől végig irányította a játékot,

arcnál is kónnvebbei, m*rt vele szemben a 
mezőny leggyengébb játékosa, G yula i állott.

Szeged védelme nem volt kifogástalan, de 
a Bocskai csatársorának átütöereje a nullá
val volt egyenlő. P alotás egy-két szép húzást 
csinált, sőt egy gólt is szerzett, de mégrem 
nevezhető csatárnak. Lassú.

TÜNTETÉS A  BOCSKAI VEZETŐSÉGE 
ELLEN

A mérkőzés folyamán
a közönség erősen tüntetett a Bocskai
vezetősége ellen és gúnyos megjegyzé
sekkel ajánlották, hogy még melyik já

tékost adják el.

iwmrnm— m m m

Nagyobb botrány nem volt, de a mérkőzés 
végén

a debreceniek tüntetőleg, halotti csend
ben hagyták el a Stadiont,

A Bocskai vezetősége, a hírek szerint, ge
nerálisan átszervezi a csapatot, a tréner
kérdést is megoldják a napokban, mert az a 
vélemény, hogy nem az e ladott játékosok  
hiánya okozta a vereséget, hanem, hogy a 
csapatnak nincs gazdája. Boronkay bíró jó l 
vezette a mérkőzést.

A MÉRKŐZÉS LEFOLYÁSA
A  Szeged FC rendes összeállításban szere

pelt, míg a Bocskaiban A lb e rt i kapus helyén 
az amatőr B arta , Vincze jobbösszekötő he
lyén pedig Palotás játszott.

Szeged támadásaival indult a mérkőzés. A 
14. percben nyomult fel a Bocslcai, amikor 
Szaniszló szabadrúgása Telekihez került, aki 
a jó helyzetben lévő Palotás elé tolta,

az újdonsült jobbösszekötő azután meg 
is szerezte a vezető gólt (0:1). 

Egyébként a régi Bocskait M arkos gyors le
futásai juttatták a közönség eszébe. A  36. 
percben

Bognár magas var kos lövése a Bocskai 
hátójáhan akadt meg (1:1).

M arkos térde megrándult, úgyhogy a mentók 
ápolgatták. A második félidőben megjelent 
ugyan a pályán, de csak bicegett a határ
vonal mentén.

SZEGED FÖLÉNYESEN GYŐZ
A  második fé lidő  4. percében Návai miatt 

szabadrúgást ítélt a bíró, amelyből
Vastag szerezte a Szeged második gól

ját (2:1).
A 10. percben alkalma lett volna a Bocskai
nak egyenlítenie, Te leki azonban két lépésről 
Pálinkás kezébe rúgta a labdát.

A  19. percben Vastag kicselezte az egész
debreceni védelmet és nyugodtan rúg ta  

be a harm ad ik gó lt (3 :1).

A  22. percben N áva i kitört a védelem közül 
és szépített az eredményen A  Szeged
azonban átvette az  erősített iramot és

a SÍ. percben Bognár közvetlen közelről 
biztosította a szegedi győzelmet (4:2).

A Bocskai az utolsó negyedórában kék ered
ménytelen sarokrúgást -harcolt, -ki.—Enroukf^y 
bíráskodásával egyik fél sem volt megelé
gedve.

—

X reménytelen helyzetben levő Somogy 
súlyos veresége a még gyenge 

Phőbusíól
Phöbu s-Som ogy 5 :0  (1:0)

Gyönyörű napsütéses időben, közel 1000 
rönyi közönség előtt folyt le a mérkőzés. A 
Phöbus a nagy gólarányú győzelme ellenére 
sem elégített ki. Az első félidőben csapkodó, 
rendszertelen v o lt a já té k . Szünet után a 
Phöbus csatársor nagyon feljavult, különö
sen S olty  és S eikár. Ez magyarázza a gól
záport. Somogy fe le tt vészesen kondul a k i
esés ha rang ja . A  csapat játéka nem méltó 
elsöligás csapatboz. Bercncz és M ik ló s i mu
tatott csak elfogadható játékot ebben az 
együttesben. A  győztes együttes csak a má
sodik félidőben játszott jól, amikor a So
mogy már felada a küzdelmet és ekko rsorra 
érte el góljait. Az újonc kapus, Herendi 
rándulása ellenére is szépen védett. A  bek- 
kek nagyon bizonytalanul mozogtak. A  fede
zetsorban P éte r volt a legjobb. A  csatársor 
legjobb embere S z iká r volt, míg mellette 
Solti gólképessége tűnt fel. A két szélső 
megtette kötelességét.

HARCRA KÉSZEN . . -

A csapatok a kővetkező felállításban álla
nak fel:

PHÖBUS: H erendi— W éber, Tőrös I. ,  ■—
Gombkötő,i Sáros, P é ter —  Béky, Szikár, 
Solty, T itko s  I I . ,  P. Szabó.

SOMOGY: M arsovszky  — M iklóst, veres 
Sipöcz, Boros, Berecz —  M u ra i, Ordódi, Ha)- 
szén, Varga, Fa lud i.

Nyitány: Béky gól.
Solty indítja el a labdát, de az első táma

dást a Somogy vezeti. Toros 7. 1biztosan há
rítja el a támadást. Gom bkötő— S ziká r— B eky

llékvt Veres szereli ugyan, de a szélső 
megszerzi a labdát Bcrecztől, egész a kor- 
nervonalig viszi, ahonnan bead Ás szerű lö
vése Marsovszkyról a hálóba pattan (1:0).
Somogyot váratlanul érte a gól. M u ra i el

fut a szélen, beadását a belső sorra elhibáz
zák. A kék-sárgák B éky  révén veszélyeztet
nek .sikertelenül. A  10. percben Tőrös I. csak 
fault árán tudja szerelni Ordódit a 16 os vo
nal előtt. Hajszán  szép szabadrúgásra a Jobb 
felső sarok mellett surran el.

Két perccel később Hajszán pompás kapás
labdával szökteti M u ra it, a szélső elfut, a 
vonal előtt beivel. Herendi kifut a kapuból, 
de Hajszán fejjel előbb éri el ,a labda Varga  
elé pattan, a kapu üres, de így sem tud gólt 
rúgni. N agy helyzet v o lt!

S á ro s - S zikár— Béky akciő következik. Az 
agilis B éky  kidribllzi Bereczet, egész a bal
oldalra ível át, ahonnan P. Szabó éles fejest 
küld alig kapu mögé. Ismét Phöbus támadás 
van soron. S e r i f f ’’ vezeti, de beadását Solty  
jó helyzetből is mellé rúgja.

Pillanatonként veszélyben forog M ar
sovszky kapuja. P. Szabó feltarthatatlanul 
rohan a somogyinegyei kapu felé, de lövése 
fölé jut. A  hazai Phöbus csatársora ügye
sen dolgozik. Most S o lti félpályáról tör 
M arsovszky kapujára. Veres szereli, de a 
labda P. Szabó elé pattan, akit Viczenik bíró 
lesálláson állít meg.

Már a 30. percben folyik a játék, amikor 
M arsovszky kirúgását B éky  elfogja, rögtön 
kapura lő, de erős lövése a kapufáról pat
tan ki. A  játék nagyon alacsony nívón mo
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zog. A  játékosok sorra hibáznak, szinte ne
vetséges a sok rossz passz.

SZÜNET UTÁN
A második félidő első percében Hajszán jó 

labdát ad a középre húzódott Ordódinak, aki 
előtt tiszta az út a kapu felé, de elhamar
kodva a 16-osról fölé lő. Az 5. percben H a j
szán és Wéber összeszaladnak, utóbbi elterül 
a földön, de szerencsére nem tö rtén t kom oly  
baja, m e rt tovább já tsz ik . Két perccel ké 
söbb Wéber erősen belelép Vargába a 16-os 
előtt. Hajszán szabadrúgása után nagy tu
multus támad Herendi kapuja előtt, Ordódi 
alig lő mellé.

POTYOGNAK A GÓLOK
Most a Phöbus jobbszárnyá vezet táma

dást, Béky— S zikár egymásnak adogatva kö
zelítik meg M arsovszky kapuját. B éky  cen- 
terezését a somogyi kapus kiüti T itkos I I .  
elé, de az összekötő fejesét M ik lós i a kapu
vonalról rúgja ki.

Két perc múlva a Somogy csatársora láto
gat el Herendi kapujához, de sikert nem tud 
elérni. Ezzel szemben a Phöbus támadása 
sikerrel jár.

Solti 20 méterrel a kapu előtt kapja a
labdát, félmagas lövést küld kapura, 

amely a hálóban köt ki (2:0).
M arsovszky kirúgása után máris újabb 

gólt ér e la Phöbus. Szikár magas labdáját 
S o lti átfejeli P. Szabóhoz és már a harmadik 
gólt könyvelheti el a Phöbus. Kezdés után 
Béky fut le, beadását S olti kapja és már 1̂ :0 
a hazai csapat javára.

Újra a Phöbus a támadó. Sáros T itkos  elé 
ad, ez utóbbi S zikárnak  ad, az agilis játékos 
magasan S olti felé játszik, M arsovszky el
hagyja őrhelyét, de Solty fejese így is 
mellé jut.

Egy perccel később egy somogyi támadást 
Sáms leszerel, okosan S olti elé tálalja a lab
dát, a center kitör a bámészkodó somogyi 
védők között és a 6-osról megszerzi csapa
tának az ötöd ik gólt.

A mérkőzés utolsó perceiben is a Phöbus 
van támadásban, előbb Solti lövése jut kapu

Sorija látja a viharos éjszakában, amint Brian 
összetűz nagybátyjával a vasúti töltésen és 
másnap holtan találják a síneken a milliomos 
nagybácsit, akinek Brian az örököse. De ó 
gyilkolta-e mag?. . .  Mindenki azt hiszi: 
még maga Brian is — hiszen emlékszik rá, 
hogy ó lökte le nagybátyját a töltésről. Kés
hegyre menő harc kezdődik Brian életéért: 
a szerelmes asszony egymaga áll szemben 
a törvénnyel, a lesújtó bizonyítékok tömegével, 
az egész közvéleménnyel, sőt magával a védő
ügyvéddel is, aki legjobb esetben is csak 
.emberölést" remél kiverekedni az esküdtektől.

így indul ez a regény — klasszikusan 
kimagasló kötet még a Pengős Regények 
pompás sorozatában is — legjobban sikerült 
regenye Goodwinnek, a legnagyobb éló detek- 
tív-regényírónak. Szédületes az események 
tempója; az izgalmas fordulatok, lélekzetfojió 
epizódok gyors rohanása miatt nincs olvasó, 
aki le bírná tenni a könyvet, mihelyt elolvasta’ 
az első lapokat A fordítónak Is van ebben 
érdeme. z.fgány Árpádnak minden sorában 
eleven drámai élet lüktet

melló, majd Béky hatalmas lövése kapufá
ról pattan ki. Ezzel vége a mérkőzésnek.

Viczenik bíráskodásával ezúttal nem vo’- 
tunk megelégedve.

Az Attila megérdemelten, 
de túlzott gólarátmyal 
győzött a Kerület elles?

A ttila—II I  Kerület 3 : 0  (1 :0 )
—  A Magyar Hétfő kiküldött tudósítójának ieíefónjelentése .—
Meglepetés számba megy az Attilának a 

III. kér. P'C ellen elért nagy gólarányú győ
zelme. Kétségtelen, hogy a I I I .  kerü let csa
pata iskolázottabb futballt játszott, mint az 
Attila, de a miskolci csapat keménysége és 
lényegesen több szerencséje a maga javára 
döntötte el a mérkőzést. H a a gó larány tú l
zo tt is, maga a győzelem realitásához szó 
sem férhet. Az óbudai csapat legalább any- 
nyit támadott mint ellenfele, azonban az ak
ciók befejezésénél nem kísérte csatárainak 
vállalkozását a futballnál elmaradhatatlan 
szerencse.

A győztes csapatban különösen a fedezetsor 
és a két hátvéd játéka volt minden tekintet
ben kielégítő. A  csatársorban Szegő, M olhár 
és a második félidőben Doczé játéka érde
mel említést. A Kerületiek csapatában Lu tz  
volt a legjobb ember, míg a hátvédek ezútta l 
a szokottnál jőx'al gyengébben já tszo ttak. 
A ngya l kapus egyik gólnál nagyott hibázott. 
A  csatársor legveszélyesebb emberét, Feny
vesit nagyszerűen fogta a miskolci Holczer.

AZ ELSŐ FÉLIDŐ.
Az újlaki csapat kezdte a mérkőzést, igen 

őrös iramot kezdett, amit a miskolci csapat 
nem igen birt. A 21. percben Szrgö lefutott 
és lövése a kapufáról a hálóba fordult. (1:0), 
A játék ezután ismét megélénkült. Az Attila 
vette át az irányító szerepét. A 30. percben 
Fenyevsi tiszta helyzetben Sárvárihoz tolta 
a labdát, aki azonban öt méterről az Attila 
kapuja fölé rúgta.

A  KERÜLET NEM BÍR AZ ATTILÁVAL.
A  második félidőben az Attila támadott és 

sarokrúgást is ért el, amely azonban ered
ménytelen maradt. A  4. percben az Attila tá
madásai Molnár góljával fejeződtek be. (2:0). 
A miskolci csapat igen tetszetősen és veszé
lyesen mozgott. A 31. percben sarokrúgás 
volt a III. kér. FC ellen. Szegő szépen ívelt 
labdáját Molnár továbbította a hálóba. A 
sarokrúgás aránya 6:4 a III. kér. FC javára.

Hertzka Pált látták Miskolcon már jobban 
is bíráskodni.

Ztrczy és Erdélyi 
már az elődöntőben kiestek 

a Hungária VC 
vivóversenyén

Vasárnap a Műegyetem aulájában rendezte 
a Hungária Vívó Klub 25 éves fennállásának 
emlékére I. osztályú bajnoki kardvivóverse. 
nyét. A versenyen 32 nevező közül 29 vivő 
indult el.

Vasárnap délután fél hat órakor kezdődött 
meg a döntő, amelyet igen szépszámú közön
ség nézett végig, élükön K alándy altábor
nagy, N ovákovics ezredes, a sportoktatói 
tanfolyam parancsnoka és a vívószövetség 
egész vezérkara.

Az elődöntőkből nívós, de igazságos küzde
lem után Kőszegi Attila, Id rány i Ferenc, 
Hátszegi József dr., Gözsi Sándor (mind
annyian HTVC), R ajcsányi László és Gönczi 
Lajos MAC, Rasztovics Imre és dr. Bay 
Béla BEAC, Kabos Endre UTE és Kovács 
I'ál LASE kerültek a döntőbe.

Az elődöntőben Z irczy  Antal, a két év 
előtti magyar bajnok és E rdé ly i Jenő. a san- 
remói verseny ötödik helyezettjének kiesése 
volt meglepetés. Lapzártakor a vívók még 
fej-fej mellett k ü z p . r s  elsőségért.

POLHAMMER N j i • >.. >: A:; UTE MEZEI 
FUTÓVERSENYÉT

Az Újpesti Torna Egylet vasárnap három- 
zerkétszáz méteres mezei futóverseny kere

ke ben toborzóversenyt rendezett, melyen har
mincnyolc atléta indult. Az elsőség az utolsó 
métereken dőlt el a következő eredménnyel: 
1. Polham m er 10 perc, 58.4 mp., 2. M ayer 
10 p. 59.2 mp., 3. Tum m er 11 p. 04.2 mp., 4. 
Bajzák Frigyes 11 p. 06 mp.

V A S A S —V. KEM ÉNY 0: 1 (2: 0)
I)UD ATÉTÉNX — CSEPEL 1 :0  (0 :0 )

A  TOLDI REÁL NYERTE A KISOK 
TORNASZ-CSAPATBAJNOKSAGAT 

A Középfokú Iskolák Sportköreinek Orszá
gos Központja vasárnap a Nemzeti Torna- 
egyesület tornacsarnokában rendezte kerületi 
tornászbajnoki versenyeit, melyeknek ered
ménye a kővetkező:

I. oszt. összetett csapatbajnokságban: 1. 
Toldi reál 212.8 pont, 2. Bencés rg. 195.1 p.,
3. Fáy Tg. 193.1 p, 4. Zrínyi rg. 188.5 p., 5.
Pestszenterzsébet rg. 1S5.9 p.. 6. Izr. rg,
182.6 p., 7. Újpesti rg. 181.2 pont.

A I I .  osztályú összetett csapatbajnokság
ban: 1. Hinfalvi fk. 200.30 ponttal, 2. Vörös
marty reál 197.85 p., 3. Kölcsey rg. 184.80 p.,
4. Aranyossy fk. 188.45 p., 5. Madách g.
188.45 ponttal.

DROGISTAIv—ERZSÉBET 3:3 (1:1).
Változatos, élénk küzdelmet vívott a két

csapat. A  mérkőzés eredménye az utolsó per
cig kétes volt, mert a játék menete állandóan 
hullámzott. Az eredmény a mutatott játék, 
alapján reális. A  Drogisták csapatának lég-, 
jobb része a fedezetsor volt. A nagy iram 
ellenére is volt ideje a csatársor támogatá
sára. A védelem jól végezte feladatát. Az  
Erzsébet csapatában, főleg a csatársor volt 
elemében. Különösen a két szélső és Berecz 
veszélyes. A két szélső minden lefutása ve 
szélyt jelentett az Erzsébet kapujára. A  csa 
patokban kondíció dolgában nem látszott a 
szezon kezdett. A gólokat Szabó, Karabélyom, 
Gerval, illetve Kerekem és Berecz (2) szerez
ték.
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A ttásalédtsaSe ottimtt ü̂ eiőfiólifátt 
hióta vatták a walesi kettesei

A  vasárnapi ügetöversenyek jól sikerültek, 
nagy közönség vonult ki a pályára és a futa
mokban sok ló indult. A  s ta rtok  nehézkesek 
vo ltak , am ié rt a  közönség tün te te tt. Az 
oddszok a szokott rosszak voltak. A  ver
senyre várták a walesi herceget és a dísz
páholyt szőnyegekkel, v irágokka l és lobogók
ka l díszítették fe l. A  herceg azonban a ver
senyen nem jelent meg.

Részletes eredmények:
I. futam. 1. Selma, 2. Ipoly, 3. Gladiátor. 

Fm.: Mimi, Silly, Hopper. Tót.: 10:33. Hely: 
30, 14. Olasz: 37.

II. futam. 1. L illa , 2. Lenka, 3. Lord of Pa- 
muk. Fm.: Spirka, Vártleány, Irénke, Szalvia, 
Balaton, Remény, Kohinor, Rákné. Tót.: 54, 
hely: 16, 24, 22. Olasz: 93.

III. futam. 1. Pusztaberény, 2. K. L., 3. Re- 
vizionárius. F. m.: Pálma, Kolozsván, Csalán, 
Pillangó, Szeszélyes, Bohumilla, Pezsgő, Tö
hötöm. Tót.: 19, hely: 14, 15, 18. Olasz: 44.

Kettösfogadás: Lilla—Pusztaberény: 10:102.
IV. futam. I. rész. 1. Kassa, 2. Tomy, 3. Mo
gul. Fm.: Esély, Vurko, Cigánybáró, Suhanc 
B., Sacy, Nincstovább, Olivia. Tót.: 28, hely: 
13, 15, 18. Olasz: 58.

II. rész. 1. Ugrabugra, 2. Udine, 3. Oline. 
Fm.: Többsincs, Lili of Pamuk, Arditti, Kri- 
tatcica, Hadúr, Orian Guy. Tót.: 34, hely: 13, 
15. Olasz: 54.

Kettösf ogadás: Kassa—Ugrabugra 10:116.
V. futam. 1. M o lin á ri, 2. Magvas, 3. Tenore 

lánya. Fm.: Győző, Delirium. Tót.: 22, hely: 
10, 10. Olasz: 29.

VI. futam. 1. Holtversenyben Sámson és 
M eridián, 3. Éber B. Fm.: Dárda, Brutus, 
Ipse, Monté Cristo, Fuss, Félix, Páva, Bú
felejtő. Tót.: 27, hely: 17, 15, 14. Olasz: 33,24.

Kettősfogadások: Molinári—Sámson 97, Mo
linári—Meridián 50.

VII. futam. 1. Murcos, 2. Lúgos, 3. Évike. 
Fm.: Pamuki, Böske, Bohém, Peggy, Kandúr
II., Rusztika, Annus, Karikás, Lizzie.

Pataki és a Roiier—Szollás 
pár sikere Párisban

A  hét végén a sportpalotában rendezett 
sportünnepélyen a Rőt tér—Szollás magyar 
világbajnoki pár és Pataki „A  p iru e tt-k irá ly ”  
mutatta be a közönség nagy tetszése köze
pette tudását.

A  Winnipeg—Monarche világbajnokcsapat 
a Párisban élő kanadaiakkal mérkőzött és 
azokat 3:1 (1:0, 1:0, 1:1) arányban legyőzte. 
A  francia válogatott jégkorongcsapat 1:0 
arányban győzött a belga válogatott ellen.

KÜLFÖLDI ER ED M ÉNYEK :
BFC Prága—Zidenic 3:2, Viktória Pilsen—  

Sparta Prága 1:0, Teplitzi FK—Cechia Kar
iin 5:0, SK Pilsen—Bohemians 5:0. (A mér
kőzést Pilsenben játszották.) Slavia Prága—  
SK Klando 1:0, Prostejov—ASK Kolin 6:2. A  
bajnokság másdoik fordulójának eseménye a 
Vienna győzelme volt a bajnoki Admira ellen.

A Nemzetközi Vásár
A  vidéki városok egymásután jelentkeznek 

a Budapesti Nemzetközi Vásárra. A tíz leg
nagyobb város élén már ott látjuk: Szeged, 
Debrecen, Győr, Sopron és M iskolc városok 
neveit. A  városok a vásárral egyidejűleg 
idegenforga lm i napokat rendeznek, ame
lyekre meghívják a vásár látogatóit.

•

Nagy súlyt helyeznek a vidékj városok 
arra. hogy a belföldi vásárigazolványokkal 
a vásárlátogatók a magyar vidéki városokat 
is felkereshessék 33 százalékos utazási ked
vezménnyel. A kamarának ezt a javaslatát 
egyhangú lelkesedéssel támogatják a keres
kedelmi minisztériumnál és a MAV.nál az

Eredmények: Rapid—Hoakoah 8:1 (6:1), 
Vienna— Admira 4:2 (1:0), Austria—Wacker 
4:2 (3:1), Libertás—FC Wien 1:1 (0:1),
WSA—FAC 3:0 (2:0).

Mándi Dombóvár válogatott ökölvívója az 
FTC-bc lép. A  vidéki ökölvívó sport egyik 
legkiválóbb tagja, rövidesen a fővárosba 
teszi át mködését. M ándi a válogatott ököl
vívó csapat tagja tekintettel arra, hogy ott
hon nem tud magának kellő tréningpartnere
ket találni, úgy határozott, hogy Dombóvár
ról a fővárosba jön és itt folytatja szépen 
indult karrierjét. M ándi még a csapatbaj
nokság idején tárgyalni kezdett a BTK-val 
és az FTC-vei. A  tárgyalások azonban akkor 
megszakadtak, mert Mándi egyelen kikötése 
az volt, hogy szakmájában, a nyomdászipar
ban ehlyezzék cl .Most az FTC-nek sikerült 
számára állást szerezni és így semmi aka
dálya annak, hogy benyújtsa átigazolási ké
relmét. M ándival nagyon meg fog erősödni 
az FTC  ökölvívó gárdája.

és a vidéki városok
érdekelt magyar városok is. A  cél az, hogy 
a vásár alkalmából a magyar kereskedők 
társadalma a vidéki városokat, azoknak gyá
rait, kereskedelmét, iparát és gazdasági in
tézményeit a helyszínen megismerhesse.

A m agyar te x tilip a r, hír szerint, a maga 
teljes nagj'ságában elsöízben az idei Buda
pesti Nemzetközi Vásáron lesz látható. Ér
tesülésünk szerint oly nagy számban vonul
nak ki a magyar textilgyárak az áruminta
vásárra, hogy azokat az Iparcsarnok előtti 
hatalmas parkterületen épült külön pavillon- 
ban fogják elhelyezni.

L E G Ú J A B B
B etö rők  feltörték  a  m isko lc i 
várm egyeh ázán  va lam en n y i

íróasztalt
A főíspáni hivatalból magukkal vitték az ínségesek

pénzét
Miskolcról jelentik: Az éjszaka folyamán 

eddig ismeretlen tettesek behatoltak a 
vármegyeház hátsó kapuján keresztül a 
vármegyeház hivatali helyiségeibe. A  tet
tesek a vármegyei főügyészség és árva
szék kivételével valamennyi irodahelyiség
ben feltörték az Íróasztalokat és mindenütt 
pénzt kerestek. A  földszinti helyiségekben 
kísérletük nem járt eredménnyel, mert a 
földszinten lévő két Wertheim-szekrényt

nem tudták feltörni. Itt összesen 28 író
asztalt törtek fel minden eredmény nélkül. 
A  második emeleti főispáni hivatalban 
folytatták munkájukat és itt megtalálták 
azt a vaskazettát, amelyben az Ínségesek 
céljaira szolgáló 2080 pengőt tartották. 
A  vasládát feltörték és a pénzt magukhoz 
vették. Cgy látszik, hogy a tettesek órák 
hosszat nyugodtan végezhették munká
jukat. A nyomozás megindult.

A Földhitelbank ügyében hétfőn 
a bizonyítási indítványokat 

terjeszti elő a védelem
A  Földhitelbank összeomlásának hetek óta 

hagy érdeklődés mellett tárgyalt bünpöre vé
géhez közeledik. Mielőtt azonban ítélethoza
talra kerülne sor, a védő- és vádbeszédek el
hangzása előtt úgy a vád, de különösen a 
védelem újabb bizonyítékokat terjeszt elő.

Különösen dr. Salamon Márton ügyed, Zala 
Lajos védője terjesztett elő több oldalas bi
zony! táskiegészí tó indítványt, amelyben min

den egyes vádpontra vonatkozóan újabb ok- 
iratszerü adatokra hívja fel a bíróság fi
gyelmét. A  legérdekesebb ebben az a kimu
tatás, amelyből kitűnik, hogy Zala Lajos 
1927 júliusában mindössze havi 400 pengőnek 
megfelelő fizetést kapott, mint ügyvezető- 
igazgató, annak ellenére, hogy cgy évvel az
előtt még 6,000.000 papírkorona volt a fize
tése.

K . O S Z Q  a s z d a s á g

Hamarosan fölveszi a főváros a húszmillió 
pengős kölcsönt

Átépítik a Rudas-fürdőt, feltárják a tabáni forrásokat 
és kiszélesítik a Margit-hidat

Hosszú hetek óta folynak a tárgyalások 
a főváros 20 millió pengős kölcsöne körül. 
S z e n d y Károly polgármester maga tár
gyal ebben a nagyfontosságú ügyben, 
amely most úgylátszik döntő fordulathoz 
érkezett. Néhány napon belül már meg
történik a megállapodás és a főváros fel

veszi a nagy kölcsönt, amelyen elsősorban 
átépíttetik a Rudat-fürdőt, majd feltárjál: 
a Tabán forrásait és kiszélesítik a Margit- 
hidat. Tekintve, hogy a kölcsön felvétele 
már csak rövid idő kérdése, Szendy Ká
roly polgármester megkezdte a kölosöa 
felhasználása ügyében a tárgyalásokat.

Lamotte Károly 
alpolgármester a Községi 
Takarékpénztár élére kerül

Lam otte  Károly alpolgármester, a város
háza pénzügyminisztere érdekes kombinációk 
középpontjába került. Arról tudnak jól in
formált városházi körök, hogy az a lpo lgár
mester Reményi Schncllcr La jos helyébe, a 
Községi Takarékpénztár vezérigaz gátén szé
kébe kerü l. Lam otte , aki egyike a legképzet
tebb pénzügyi szakembereknek, hír szerint el 
is fogadja ezt az állást és ebben az esetben 
helyébe, az alpolgármesteri székbe Farkas  
Ákos tanácsnok 1: »'■!.

A Magyar-Olasz Bank
m érlege

A Magyar-O lasz Bank igazgatósága szom
bati ülésén állapította meg a multévi zár
számadását. Az intézet alább közölt jelen
tése csupán a zárszámadás pontos adatainak 
közlésére szorítkozik, de már ezek a puszta 
adatok azt igazolják, hogy az intézet vezető
ségének a múlt évben is sikerült csorbítatlanul 
megőrizni a banknak a magyar hiteléletben, 
betöltött előkelő szerepét. Betétállománya és 
váltótárcája emelkedett, dokumentálva egy
részt a közönségnek az intézet iránti bizal
mát, másrészt azt, hogy a Magyar-O lasz 
B ank a múlt évben fokozott mértékben állt 
hitelekkel az ország gazdasági élete rendelke
zésére. Az előző évit valamivel meghaladó 
tiszta neyereségből az intézet bőséges tartalé
kolások után ugyanannyi osztalékot juttatott 
részvényeseinek, mint a múlt évben. Az inté
zet mérlegmegállapító igazgatósági üléséről a 
következő jelentést kaptuk:

A Magyar-Olasz Bank Részvénytársaság igazgató
sága a folyó évi február 23-án megtartott, ülésén 
előterjesztette, az 1934. üzletévi mérleget, amely 
1,043.832.40 pengő nyereséggel zárult (szemben az 
előző éri 1,030 1/52. ',7 pengővel).

Amint a mérlegszámla adataiból megállapítható, 
a takarékbetétek összege 36,731.589.13 pengő (1933- 
ban 35,216.89j.0(,), a Jnh/ős'.ámián elhelyezett, beté
tek összege 1/0,940.150.44 pengő (1933-ban 35,310.903.63 
pengő), a betétállomány tehát összesen 77,671.739.59 
pengő (az előző évi 70,527.797.69 pengővel szemben), 
mig a nem betét jellegű kötelezettségek összege 
7,392.590.22 pengő ( 1933-ban 8.615.301.05 P ).

A váltótárca összege az előző évi 50,'i53.539.19 pen
gőről 57,280.329.97 pengőre emelkedett.

Az értékpapírok és érdekeltségek a bank mérle
gében 3,492.1/86.42 pengővel szerepelnek (az előző 
évi 3,13'/.382.96 pengővel szemben).

A jclzdlogköUsötiök összege. 28,501.081.15 pnegörc 
csökkent (az előző évi 31,696.687.63 pengővel szem
ben), mig a forgalomban lévő záloglevelek összege 
820.475.60 pengővel, az engedményezett jelzálogköl
csönök összege 634-653.60 pengővel, a forgalombayi 
lévő 5 éves kötvények összege 397.373.20 pengővel 
apadt .

Az elért üzleteredmény alapján az igazgatóság a 
folyó éri március 11-ére egybehívandó közgyűlés
nek osztalék fejében részvényenként 1.50 pengő, 
összesen 600 000 pengő kifizetését fogja javasolni, 
míg a tartalékalap és a nyugdíjasok tartalékának 
megfelelő dotálása és az alapszabályszerű levonások 
után fennmaradó nyereségtöbbletnek az 1935. üzleté- 
számlájára való át. ' ' ’t hozza javasaltba.

A HAZAI BANK KÖZGYŰLÉSE
A Hazai Bank Részvénytársaság Szécsi Pál

m. kir. kincstári főtanácsos elnöklete alatt 
tegnap megtartott XL. üzletévi rendes köz
gyűlése az igazgatóság jelentését egyhangú
lag tudomásul vette, az 1934. üzletévre vonat
kozó mérleget, valamint az igazgatóság összes 
javaslatait elfogadta és elhatározta, hogy a 
kimutatott 37S.448.43 pengő tiszta nyereség
ből —  az alapszabályszeríi levonás, a tartalék- 
alap és az elismert vállalati nyugdíjintézet 
javadalmazása után —  osztaléka részvényen
ként 1 pengő, vagyis 250.000 pengő fordítas- 
sék, míg 56.364.43 pengő az 1935. üzletév 
számlájára vitessék át. Az osztalék a XL. 
számú osztalékszelvény beszolgáltatása elle
nében a társaság pénztáránál feb ruá r 25-étöl 
kezdödöleg kerül kifizetésre. A részvényesek 
nevében dr. Dabasi Halász Bálint részvényes, 
a nehéz viszonyok között elért eredményért! 
úgy az igazgatóságnak, mint a tisztviselökar- 
nak meleg szavakkal fejezte ki köszönetét és 
elismerését.

Az ember korai öregedéséhez nagyban 
hozzájárul a rossz emésztés és gyakori szék
rekedés. Könnyen elkerüli ezt, aki napi, leg
alább egyszeri székletételéröl az enyhe és kel
lemes hatású Darmol hashajtó használatával 
gondoskodik. Eredeti csomagban kérje! Más 
csomagolást és utánzatokat ne fogadjon el!

Farsangi fánk. A farsangra való tekintettel 
az Elektromos Müvek V., Honvéd-utca 22. sz. 
alatti fözöelöadásain és fözöiskolájában szala
gos farsangi fánk sütését is bemutatják. A 
fözöelőadást minden szerdán d. u. fél 6 órakor ' 
a fözöiskolai gyakorlatok minden hétfő:) 
csütörtökön és pénteken d. e. fél 10 órák * } 
kezdődnek. Belépés díjtalan, ' j

Kitűnő eredménnyel zárult 
a Leszámitolóbank üzletéve

A M agyar Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank 
a napokban hozta nyilvánosságra zárszám
adásait. amelyekből megállapítható, hogy a 
tekintélyes régi pénzintézet kitűnő eredmény- 
nyel zárta az elmúlt üzletévet. A  bank beté
tei örvendetesen emelkedtek és a mérleg szép 
tiszta nyereséggel zárul. A  részvényesek osz
talékát 1.50 pengőben állapították meg. A 
közgyűlésről a következő közlemény szá
mol be :

A Magyar Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank folyó 
liő 20-án báró dr. M a d a r a s k y  - B e c k Marci*! 
elnöklete alatt megtartott 65. rendes közgyűlés*- el 
fogadta a/ lí‘3f. üzletévre rónátkoró mérlege! és 
zárs/.á mád ásókat és egyhangúlag hozzájárult az 
igazgatóság által előterjesztett azon javaslathoz, 
amelyek alapján a z 1,102.278.29 p e n g ő t  k i 
t e v ő '  t i s z t a  n y e r e s é g  b ö I a tartalékalap 
növelésére 200.000 pengő, a nyugdíjtartalékra 400.000 
pengő, a báró Madarassy-Beek-alap javára pedig 
50.000 pengő, azaz a tavalyival azonos összegek_for- 
dittassanak és a 65. sz. r é s z v é n y  s z e l v é n y  
o s z t a l é k  f e j é b e n  1.50 p e n g ő v e l  kerül
jön f. hó 21-étől kezdődőleg beváltsásra A felment
vény megadása után a felügyelőbizottság választa
tott meg 3 évi időtartamra.

A részvényesek sorából dr. P  ö z e 1 István ügy
véd. m kir kormány fő-anáesos szólalt fel a köz
gyűlésen, aki az igazgatóságnak, a vezetőcégnek, 
\alamint a tisztviselői karnak a részvényesek revé
ben elismerését és köszönetét fejezte ki. I í:»ifc a 
mérleg adataira, amelyek sze-int :r  intéjetn'-k az 
elmúlt évben is sikerült nagyon kielégítő ered
ményt elérnie. Klsősorban a b e t e t á 1 I <• m a n ▼ 
t e k i n t é l y e s  s z a p o r u l a t á t  emelte ki. 
aini a jelenlegi körülmények közepette különösen 
méltánylást érdemlő jelenség és a bank iráni tanú
sított bizalom leghatározottabb bizonysága.

IGEN  GAZD AG A N Y A G Ú  ÉS TA NULSA *
GOS HAROM FIK IÁLLITAS LESZ AZ  

ORSZÁGOS M EZŐGAZDASÁGI K IÁ LLÍ
TÁS KERETÉBEN

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
által idén március 21 26-ig rendezendő orszá
gos mezőgazdasági kiállítás keretében az idén 
is nagyszabású baromfi-, galamb- és házinyul- 
kiállítás lesz. Minthogy a múlt évben a szoká
sos decemberi Nemzetközi Baromfikiáilitás 
elmaradt és a közönség nem vásárolhatott 
vérfrissítéshez szükséges tenyészanyagot, az 
idén különösen nagy érdeklődés nyilvánul meg 
a tavaszi kiállítás iránt. Nagy az érdeklődés 
nemcsak a baromfiak, hanem a galambok és 
házinyu’.ak iránt is. A  kiállítás díjazással les® 
egybekötve. A baromfitenyésztésben haszná
latos gépek és eszközök csoportja is igen gaz
dag anyagú lesz és nagyon tanulságosnak 
Ígérkezik. Mivel a kiállítók részére csak kor
látolt hely áll rendelkezésre, a részt venni 
szándékozóknak pontosan be kell tartaniok a 
m árcius 1-i je lentkezési h a tá rid ő t, hogy a be
osztást idejében végre lehessen hajtani és le
hetőén minden jelentkező megfelelő ' lyet 
kaphasson. Tervezetek és bejelentési : az 
Országos Mezőgazdasági Kiállítás és "i . vsz
állat vásár rendezőségénél (Budapest, IX., 
Kcztelek-utca 8) szerezhetők be. Félári': uta
zási kedvezményre jogosító igazolványok 
ugyanitt kaphatók.

AZ „ftl/ELM ISZKli K I  l iü t "  gazdag. új siánH 
Közli Szendy Károly polgármester érd-ke, • itat- 
kozatát arról, hogy a Községi élelmiszer I / . alt
tömegszükségleti cikkeket hozhat forgalomba, li.iúajr 
Pál szemléje ezenkívül rengeteg érdekes cikket é« 
riportot közöl. Külön értéke a lapnak komoly mér- 
legrovata.

—  A  sa jtób an  o lyan  h írek  lá t ta k  napvilá
got, mely szerint a Ház- és Telektulajdonosok 
Országos Egyesületének a másik országos 
egyesülettel való egyesülése befejezett tény
nek tekinthető. A  H Á T O E  elnöksége szüksé
gesnek tartja megállapítani, hogy —  bár erre 
irányu ló  megbeszélések a ké t egyesület veze
tősége közö tt tényleg tö rtén tek  —  ezek azon
ban mindezideig konkrét és végleges megál
lapodásra nem vezettek.

— Valódi angol öltönyszövetek a Fenyves {ruhás
ban Ipmét nagyobb tétel eredeti angol -Ő' ny.v ivet 
érkezett a Kálvin-téri Fenyves-Áruházba Mind 
szebbnél szebb tavaszi divatkelmék, melyek az angol 
gyár eredeti bélyegzőjével vannak ellátva. Fzeke* a 
kiváló öltönykelméket méterenként, már elváráéivá 
i9 pengőért árusítja az áruház. Minták is készség
gel kaphatók.

DR. HOLCZER VEGYÉSZ újszerű készítménye a 
1IEZO L ITE -R A P ID  arcápoló gyorr.borotva-krém
tényleg karriert csinált, mert mint velünk közük 
több mint 100.000 darab került ebből a készítmény
ből forgalomba, ami egy új készítménynél óv ősi 
eredmény. A modem kémia vívmánya, hogy HEZO- 
L ITE -R A PID D A L víz, szappan és ecset nélkül le
het 1 pere alatt a legerősebb szakáit is leborotválni 
és állandó használatnál az arcbőr bársonyosan sima 
és üde lessz. Forgalomban van ?'f filléres dobé- is. 
mely kapható minden száküzletbm és a készítőnél 
dr. Tlnlezcr vegyész, Illatszrrtárában, VI., Tcréz- 
korut 8.

A kiadásért fe le l:  Or B Á L I N T  
Megjelenti* minden hétfőn hrjnalhan 
fizetés i é r : 6 pengő félévre. 10 pengő * i
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